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Apprennez seul le Kibangubangu. 
 

Teach yourself 
 
 
Prononciation. Pronunciation Matamko  Utamuka 
 
 
 
Voyelles    VOWELS  HERUFI ZA  HERUFI YA 
      SAUTI  MUHUYA 
FRANCAIS                ENGLISH                 KISWAHILI             KIBANGUBANGU                          
 
 
A (a)   A   (a)   A   (a)   A   (a)   
E (e)   E   (e)   E   (e)   E    (e) 
I  (i)   I    (i)   I    (i)   I     (i) 
O (o)   O   (o)   O  (o)   O    (o) 
U  (u)   U   (u)   U   (u)   U    (u) 

 
Consonnes  Consonants  Herufi za kiungo Herufi yo lunga Nayu 
 
B  (b)   B  (b)   B   (b)   B  (b) 
C  (c)   C  (c)   C   (c)   C  (c) 
D  (d)   D  (d)   D   (d)   D  (d) 
F   (f)   F   (f)   F   (f)   F  (f) 
G   (g)   G  (g)   G   (g)   G  (g) 
H   (h)   H  (h)   H   (h)   H  (h) 
J    (j)   J   (j)   J   (j)   J  (j) 
K   (k)                         K  (k)   K  (k)   K  (k) 
L   (l)                           L  (l)   L  (l)   L  (l) 
M   (m)                       M  (m)   M (m)   M  (m) 
N   (n)                         N   (n)   N  (n)   N  (n) 
P   (p)                         P   (p)   P  (p)   P  (p) 
Q   (q)   Q (q)   -   - 
R   (r)     R  (r)   R  (r)   R  (r) 
S   (s)     S  (s)   S  (s)   S  (s) 
T   (t)     T  (t)   T  (t)   T  (t) 
V   (v)    V  (v)   V  (v)   V  (v) 
W  (w)   W (w)   W (w)   W  (w) 
X  (x)     X  (x)   X  (x)   X  (x) 
Y  (y)                          Y  (y)   Y  (y)   Y  (y) 
Z  (z)                           Z  (z)   Z  (z)   Z  (z) 
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GRAMMAIRE.  GRAMMAR  SARUFI SARUFI 
 

 
VERBES   VERBS  TENDO TENDU 
  
Asseoir   Sit   kukaa  unyana 
 Manger   eat   kula  udya 
 Boire   drink   kunywa unywa 
Cuire   cook   kupika utea 
se laver   wash   kuosha uyoga/utumba 
 aller   go   kwenda uwena 
venir   come   kuja  uvegeya 
chanter    sing   kuimba uyimba 
pleurer   cry   kulia  udila 
demander   ask   kuomba uhaja 
jouer   play   kucheza ushinga/ucheza 
ecrire   write   kuandika kuandika 
nager   swim   kuogeleya uyogelela 
lire    read   kusoma usoma 
repondre   answer  kujibu  ujibu    
acheter   buy   Kununua ugula 
ouvrir   open   kufungua ufungula/uyuzulula 
         ugangula 
chercher   look for  kutafuta kueba 
aider   help   kusaidia usaidia 
 
 
 
ADJECTIFS :   ADJECTIVES ELEZO  ELEZO 
 
Livre rouge  Red book  kitabu chekundu kitabu imonga  
Ce livre   this book  kitabu hiki  kitabu kii 
Le livre   The book  kitabu   kitabu 
Grande maison  big house  nyumba kubwa yende   
          kyatagadi 
Un petit livre rouge  a small book  kitabu kidogo  kitabu   
          ishinono 
Une grande maison blanche  a big white house nyumba kubwa nyeupe  yende  
            kyatagadi  
            itotoa 
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COMPARAISON  COMPARISON KULINGANISHA UFANDANYA 
Plus grand que Bigger than  kubwa zaidi (kuliko) yatagadi (zaidi) kuila 
Plus petit que smaller than  ndogo zaidi (kuliko) yishonono (zaidi)  
         kuila 
Plus delicieux que   sweeter than  tamu zaidi (kuliko) isa (zaidi) kuila 
Plus que  more than  zaidi ya  zaidi ya 
Moins que  less than  ndogo zaidi (kuliko) yishonono (zaidi)  
         kuila 
Egal a  equal   sawa na  bidi (sawa) 
 
 
Le plus grand  The biggest shop Duka kuwa zaidi Magazini gatagadi  
magasin        zaidi  
Le plus petit  The smallest shop Duka ndogo zaidi Magazini gashonono 
Magasin        zaidi 
Le moins cher The cheapest  Ya bei rahisi zaidi Ya mugulu   
         gushonono zaidi 
Le plus grand hotel   The biggest hotel is   Hoteli kubwa zaidi Hoteli yatagadi zaidi 
est le plus cher   most expensive ndio yenye bei ghali iyeya ya mugulu 
         watagadi zaidi 
La plus petite  The smallest car  Gari ndogo zaidi Mutukadi gushonono  
voiture est la  is the cheapest  ndilolenye bei ndogo zaidi i gudi na mugulu  
moins cher     zaidi   gushonono (zaidi) 
 
 PRONOMS  PRONOUNS      
PERSONNELS 
 
Je   I   Nina   Ndidi 
Tu    You   una   gudi    
Il /Elle   He/she   ana   gudi 
Nous   We   Tuna (sisi)  Tudi (bashu) 
Vous :   You   Muna (nyinyi)  Mudi (banu) 
Ils/Elles   They   Wana (wao)  Badi (ibu) 
 
 
 
POSSESSION POSSESSION  ELEZO LA   ELEZO DYA  
      KUMILIKI  KUMIDIKI 
 
Mon veston My jacket  Koti langu  Koti dyami 
Ton veston  Your jacket  Koti lako  Koti dyobe 
Son veston  His/her jacket  Koti lake  Koti dyayi 
Notre veston Our jacket  Koti letu  Koti dishu 
Votre veston Your jacket  Koti lenu  Koti dinu 
Leur veston Their jacket  Koti lao  Koti dyabo 
Votre billet Your ticket   Tikiti yako  Tikiti dyobe 
Hotel de  Kibangula’s hotel Hoteli ya Kibangula Hotedi ya Kibangula 
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Kibangula  
Son pantalon  His pant  Suruali yake  Suraudi dyayi 
         Pantalo iyayi 
Leur argent Their money  Pesa yao  Mona yabu 
 
 

 
QUESTIONS  QUESTIONS  MASWALI  MAUDIZO(UYUJA) 
 
Quoi      What ?   Nini   Bi ayi ? (ki ayi ?) 
Qui es-tu ?  Who are you ?  Wewe ni nani ? Bebe ni nani ? 
Qui etes-vous ?   Who are you ?  Ninyi ni nani  Banu mbanani? 
Qui                                                                     Who 
Quel est ton nom? What is your name ? Jina lako nani?  Zina dyobe ni nani? 
Quel votre nom ?        What is your name ? Jina lako nani?  Zina dyobe ni nani? 
Ou?   Where ?  Wapi ?   Uni ? 
Ou est la stastion        Where is the gas  Stesheni ya mafuta Sitesheni ya issansi 
d’essence ?                 station ?             iko wapi  yidi uni ? 
Quand est ce que le    When does the bus  Basi inafika/inaenda Bisi ya fianga/ 
bus arrive/part ?          go?   Saa gani?  Yenanga saa ayi? 
A destination              To where?  Kuelekea wapi? Uwena uni? 
Ou va le bus?    Where does the bus Basi linaenda wapi? Bisi yena uni? 
    go to? 
Comment/sur quelle How/ in what way Je/Kwa njia gain Bini? Uwena uni? 
 route                                
Comment allons- How do we eat? Tunakulaje?  Twadyanga bini? 
nous manges?                        
Combien/ Beaucoup  How much/Many Ngapi?   Yinga? 
Ca coute combien?  How much does Hii ina bei gani? Yiyi yidi mugula   
   this cost?     Bini? 
Pourquoi      Why ?   Sababu gani ?  Sababu ayi ? 
Pourquoi le bus est  Why is the bus late ? Sababu gani basi Sababu ayi bisi  
en retard?       Limechelewa?  Yachelewa ?                     
Je peux?    May I ?  Je, ninaweza ?  Naweza ? 
Je peux entre?   May I come in ? Nina weza kuingia ? Naweza ushwela ? 
 
 
NEGATION  NEGATION  KUKANUSHA UBENGA/ 
         UKANUSHA 
 
Je ne  veux pas ca I do not want it Sitaki hii  Shiluvula bibi (kii) 
Ce n’est pas un livre This is not a book Hiki si kitabu  Kii nda kitabu 
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PLURIEL  PLURAL  WINGI  BUNGI 
 
Enfant    Child   Mtoto    Mwana 
Enfants                       Children  Watoto   Bana 
Nourriture   Food   Chakula  Idyazi 
Nourritures             Foods   Vyakula  Bidyazi 
 
 
MOT DE   QUANTITY  KIASI   BUNGI/BUSHU 
QUANTITE 
 
Tout                          All   Yote /Wote  Yoso/boso 
Les deux     Both   Yote/Vyote  Byoso/Boso 
Chaque                   Each   Pamoja/kila mmoja Hamonga 
Assez    Enough  Ya kutosha  Yadiba/badiba 
Chaque                     Every   Kila   Kila    
Petit (Un Peu)           Little   Ndogo   Yishonono/Mulenge 
Beaucoup              Many/Much  Nyingi   Yadiba/badiba  
 
 
ADVERBES  ADVERBS   
Toujours    Always  Wakati wote  Saa yoso/Wakati goso 
Aussi                        Also   Pia   Na kii/na yugu 
Tout de suite  Immediately  mara moja  bwanga buni/hanga  
 (Immediatement)       hanu 
Jamais   Never   kamwe   nasi holuba 
Pas encore  Not yet   Bado   - 
Souvent   Often   Mara kwa mara kila mara 
Peut-etre     Perharps  labda   hangi 
Probablement             Possibly  labda/inawezekana Hangi 
Plutot   Rather   -   - 
Vraiment    Really   kweli kweli  kuinindu 
Aussi     Too   pia   Nakii/Nakyu 
Tres      Very   sana   Sana 
 
CONJONCTIONS CONJUNCTIONS VIUNGANISHI MALUNGANILU 
 
Apres    After   Baada/kisha  kisha/manyuma ga 
Aussitot que  As soon as  Mara tu  Hangahan han 
Parce que  Because  Sababu   Sababu 
Avant     Before   Mbele/kabla  Mabusu ga 
Si     If   Kama   Ishi 
Ou      Or   au   au 
Depuis     Since   Tangu   Tangu 
Quand                         When   Wakati   Saa/Wakati 
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Pendant que     While   Wakati   Saa/Wakati 
PREPOSITIONS PREPOSITION  
 
Au sujet de   About   Kwa ajili ya  Hegulu han 
A,Dans,Sur (Endroit) At,In,On (place) Mahali, ndani  Handu 
A telle heure ,A temps   It,in time  Wakati , saa  Saa, Wakati 
Entre     Between  Kati ya   Hagalagala han 
Pendant   During   Wakati, saa  Wakati/saa 
Pour   For   Sababu   Sababu 
De (en provenance)   From   Kutoka(mahali) Ulozoa (Handu) 
Depuis     Since   Tangu   Tangia 
A travers       Through  Kupitia  Kuidila 
Jusqu’a    Till   Mpaka/hadi  Mupaka 
A   To   Mahali pale  Han han/ Handu 
Avec    With   Pamoja na  Hamonga na 
Sans      Without  Bila   Bila/Nasi 
 
 
 

SALUTATION ET CIVILITES 
 

SALUTATIONS GREETINGS  SALAMU NA KUANGISHANA  
   CIVILITIES  UKARIMU  NA UKADIMU 
 
Bonjour (7-12am)  Good morning  Jambo/Habari za Gobua/Mobua 
   (7-12am)  asubuhi 
 
Bon après midi  Good afternoon  Jambo shikamoo Gulegela/Mulegela 
(13-18 pm)  (1-6pm) 
Bonne nuit (19-pm) Good night  Lala Salama  Gulala bebya 
    (on retiring)     Mulala bebya 
 
CIVILITIES  CIVILITIES  UKARIMU  UKADIMU 
 
Bon appetite  Enjoy your meal Karibu kwa chakula Karibu u bubyazi 
Au revoir   Goodbye  Kwa heri  Wena/Mwena bebya 
         Musagala bebya  
Bienvenue   Welcome  Karibu   Karibu 
A bientot   See you later  Tutakuona baadaye Twayimanijena bungi   
S’il vous plait/Aide Please/Help  Tafadhali/Unisaidie Tafazadi/unisaidiyi 
Fermez la porte SVP   Please shut the door Tafadhali funga  Tafazadi yizila ibelo 
      Mlango 
Veillez nettoyez ma  Please clean my room  Tafadhali osha  Tafazadi omba  
chambre        chumba changu kyumba kyangu 
Entree svp   Please come in Ingia tafadhali  Karibu/Shuela  
         Tafazadi 
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Asseyez-vous svp    Please sit down Kaa tafadhali  Togoma/Nyana hasi 
         Tafazadi 
Merci    Thank you  Asante   Afeko 
Vous etes le   You’re welcome Umekaribishwa Karibu 
bienvenue                       
Excusez-moi  Excuse me  Tafadhali  Tafazadi 
Pardon ? (qu’est  Pardon   Tafadhali   Tafazadi   
ce que tu as dit ?)   (what did you say ?) umesemaje ?  Gudi muboya ayi? 
Je suis desole   I’m sorry (apology) Samahani  Mwene lusa/ 
(excuses)        samahani 
 
 
 
 
FORMES  FORMS OF  NAMNA YA KUITA  NAMUNA   
D’ADDRESSE TITLES           WATU   YOTENA 
          BANDU 
 
Monsieur(Mr)               Mister (Mr)  Bwana    Bwana 
Madame(Mme)            Misses (Mrs)  Bibi    Bibi 
Mademoiselle               Miss   Msichana   Mulenge 
          Wa Mwazi 
 
PETITE    
CONVERSATION   SMALL TALK MAZUNGUMZO  UHONGELA 
MEETING PEOPLE 
Comment  What is your name? Unaitwaje ?/   Zina dyobe ni 
 t’appelles-tu?       Jina lako nani ?  nani 
Je m’appelle….         My name is…  Jina langu ni..........  Zina dyami ni. 
 
NATIONALITIES NATIONALITY URAIYA   BURAHIYA 
D’ou viens-tu?          Where are you from? Umetoka wapi   Kwinu nguni? 
          Gubulozoa uni 
Je viens de la RDC    I am from the DRC Nimetoka Kongo  Kwishu ni  
          Kongo/ 
          Mbulozoa  
          Kongo 
Je viens du Canada  I am from Canada Nimetoka Canada  Mbulozoa                                      
          Canada 
Je viens des  USA    I am from U.S.A Nimetoka Marekani  Mbulozoa                                     
          Malekani. 
Je viens de la France     I am from France  Nimetoka Ufaranza  Mbulozoa 
          Bufaransa 
Je suis Congolais       I’m Congolese  Mimi ni Mkongomani  Ndidi  
          Mukongomani 
Je suis Canadien         I’m  Canadian  Mimi ni Mkanada  Ndidi  
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          Mkanada 
Je suis Americain       I’m American  Mimi ni Mmarekani  Ndidi  
          Mu malekani 
 Je suis   Francais           I’m French  Mimi ni Mufaransa  Ndidi  
          Mufalansa 
 
AGE   AGE   UMRI    UMUDI 
 
Quel age as-tu ?     How old are you ? Una umri gani   Gudi na umudi 
          ayi? 
J’ai 21 ans   I am 21 years old Nina miaka 21   Ndidi na  
          Misha 21 
J’ai 48 ans                I am 48 years old Nina miaka 48   Ndidi na 
          Misha 48 
 
OCCUPATIONS     OCCUPATIONS KAZI   MUAMBU 
 
Quel est votre  What is your   Kazi yako ni gani? Muambu gobe  
travail (métier)  occupation ?        nguni ?                                     
Je suis un artiste       I am an artist  Mimi ni Msanii Ndidi Musani,  
         Mulonga 
Je suis un   I am a businessman Mimi ni mchuzi Ndidi Mushuluzi 
Commercant 
Je suis un Doctor I am a Doctor  Mimi ni Daktari Ndidi Dokitedi 
Je suis un Fermier I am a Farmer  Mimi ni Mkulima Ndidi mudimayi 
Je suis un Journaliste I am a Journalist Mimi ni mwana Ndidi Mwana habadi 
      Habari. 
Je suis un un Avocat I am a Lawyer  Mimi ni Mwana sheria  Ndidi Mwana shedia 
Je suis un Mecanicien I am a Mechanic Mimi ni Mekanik Ndidi Mekanisie 
Je susi Musicien I am Musician  Mimi ni Mwimbaji Ndidi Muyimbayi 
Je susi Etudiant I am a student  Mimi ni Mwanafunzi Ndidi Mwanafunzi 
Je suis Professeur I am a teacher  Mimi ni Mwalimu Ndidi Mwadimu 
Je suis Infirmier I am a Nurse  Mimi ni Muuguzi Ndidi mundu Ndubeja  
Je suis Secretaire I am a Secretary Mimi ni Mwandishi Ndidi Muandikayi 
Je suis Pasteur  I am a Pastor   Mimi ni Mchungaji Ndidi Mshungayi 
 
RELIGION  RELIGION  DINI   DINI 
 
Que est votre   What is your religion ? Dini yako ni gani ? Bini dyobe Ndini ? 
Religion 
Ma religion est My religion is..... Dini yangu ni....... Bini dyami ni...... 
Catholique  Catholic  Katoliki  Katoliki 
Protetant  Protestant  Protestanti  Poro 
Musuliman  Muslim  Mwislamu  Mwislamu 
Juif   Jewish   Muyahudi  Muyahudi 
Bouddhiste  Budhist  Mubudisti  Mubudisiti 
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FAMILLE  FAMILY  JAMII   ILONGO 
Celle-ci (Celui-ci) This is my mother Huyu ni Mamangu Yugu ni Najami 
Estma mere  
Mon Pere  This is my father Huyu ni baba yangu Yugu ni Shami 
Grande soeur/petite This is my elder sister Huyu ni dadangu yugu ni ngazi nami  
      Mkubwa  muulu 
Ma petite soeur My younger sister Dadangu mdogo Ngazi nami wa  
         Mulenge 
 Enfant/enfants Child/children  Mtoto/Watoto  Mwana/Bana 
Fils   son   Mwanangu  Mwana wami 
Fille   daughter  Mwana mwali  Mwana wami wa  
         muazi 
Mari   husband  Mume   Munumi  Wami 
Epouse   wife   Mke    Mwazi wami 
Ami   Friend   Rafiki   Mwinami 
Etes-vous marie? Are you married Umeolewa ?  Gudi mutundui 
      Umeowa ?  Gudi mutundudi ? 
Je ne suis pas encore I am not yet married Sijaolewa  Shikyelu tundua 
Marie      sijaoa   Shikyelu tundula 
Je suis marie  I am married  Nimeolewa  Ndidi Mutundui 
      Nimeoa  Ndidi Mutundudi 
Tu as des enfants? Do you have any Una watoto?  Gudi na bana? 
   Children? 
Je n’ai aucun enfant I do not have any Sina mtoto/watoto Shidi na mwana/bana 
   Children 
J’ai……  I have……..  Nina…….  Ndidi na mwana…… 
Un fils   one son  Mvulana mmoja wa munumi yugumu 
Une fille  one daughter  Msichana mmoja wa mwazi  yugumu 
Trois fils  three sons  Wavulana watatu bana bananumi basatu 
Trois filles  three daughters wototo wasichana bana babazi basatu 
      watatu 
Tu as combrien de How many brothers Una kaka/ dada Gudi na bandumi 
Freres et soeurs? /sisters do you have ? wangapi?  nobe na bangazi nobe  
         banga? 
Tu as un copain/ Do you have a  Una rafiki wa kiume Gudi no mwinobe 
Copine?  Boy friend/girlfriend? Au wa kike?  Wamunumi au  
         wamwazi ? 
 
 
SENTIMENTS FEELINGS  HISIYA  HISIYA 
Je suis…/J’ai  I am......  Nipo........  Ndidi...... 
Fache    angry   Na hasira  Na izi 
Alese   bored   Nimeboeka  Noshoka 
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Froid   cold   Nahisi baridi  Ndidi mutegeleja  
         igazi 
Rassasie  full   Nimeshiba  No yuta 
Content  happy   Na furaha  furaha 
Chaud   hot   na joto   Notelegeja ja ivuguvu 
Faim   hungry   Nahisi njaa  notelegeja zala   
Dans une hate  in a hurry  Ni na haraka  Ndidi na haraka 
Triste   sad   Nina huzuni  ndidi na izi/ 
         nofumbusha 
Effraye   scared   Ninaogopa  Notina/notelegeja  
         moyo 
Malade  sick   Ninaumwa  Nobela/ndidi na lufu 
Soif   thirsty   nina kiu cha maji ndidi na muma wa  
         mema 
Fatigue  tired   Nimechoka  Nohoa 
 
PROBLEMES DE  SOME LINGUISTIC MATATIZO YA MAGUMU GA   
LANGUE  DIFFCULTIES LUGHA  LUDIMI 
 
Tu parles Francais?   Do you speak English? Unazungumza Gululondola    
        Kiswahili ?  Kibangubangu ? 
Oui,je parle                  yes, I do  Ndio   Ee, ndukilondola 
Non,je ne parle pas  No I do not  Hapana  Hapana, shilulondola 
Je parle un peu de  I only know a little Ninafahamu   Nduhongela Kibangu 
kibangubangu            kibangubangu  Kibangubangu kidogo bangu ishoo kabisa 
      sana 
Est ce que ici tout le  Does any one here  Kuna yeyote anaye  Udi mundu  
monde parle francais ? speak  english ? zungumza Kibangu  ndulondola 
      bangu ?  kibangu bangu ? 
Vous comprenez?       Do you understand? Unaelewa ?  Gotelegeja? 
Je ne comprend pas   I don’t understand Sielewi  shidi mutelegeja 
Comment vous dites.  How do you say... Mnasemaji kwa muluboya bini mu 
en kibangubangu ? .in kibangubangu? Kibangu bangu ? Kibangu bangu ? 
Qu’est ce que cela What does this mean ? Hii ina maana gani ? Yiyi/yeya yidi na  
veut dire?                                       maana ayi ? 
Parlez lentement s’il  Please speak slowly ! Zungumza pole pole Hongela bishoo  
vous plait !                             Tafadhali !  bishoo tafazadi ! 
Ecrivez ce mot pour Write that word down  Uniandikie lile neno Uniandikidi dyedya   
 moi                              for me      neno. 
Veuillez le repeter s’il   Please repeat it Lirudie lile neno Galusha bungi abidi  
 vous plait                              tadadhali  tafazadi. 
Traduisez pour moi s’il   Please tranlate  Nitafsirie tafadhali  Unihi maana ya  
vous plait                         for me     dyedya neno tafazadi. 
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LOISIR  LEISURE  MAPUMZIKO UYOYA 
 
Quel est ton   What is your hobby ? unapitishaje mda  gulu ija bini muda  
passe-temps ?                                 wako ?   gobe ? 
J’aime...                        I like...  Ninapenda...  Nduvula...... 
Je n’aime pas...             I do not like film Sipendi sinema Shiluvula Fidimi 
Filme                                                                      
Aller faire des achats  Going shopping Kununua bidhaa Ugula bindu  
Musique       Music   Uimbaji  Buyimbayi 
Faire le sports             Playing sports  Michezo  Michezo 
Lire les  livres             Reading books  Kusoma vitabu Usoma bitabu 
Voyager                      Travelling  Kusafiri  Usafidi 
Regarder la tele           Watching TV  Kuangalia runinga Ulola T.V. 
 
QUELQUE   SOME USEFUL MISEMO  MANENO     
EXPRESSIONS  EXPRESSIONS MUHIMU  GA MAANA 
UTILES 
Regarde!     Look!   Tazama  Mana/lola 
Ecoutez!                    Listen!   Sikiliza  Telegeja 
Je suis prêt                  I am ready  Niko tayari  Ndidi tayadi 
Calmez-vous !  Slow down !   Tulia   Tudiya, talala 
(Ralentissez !)                                                
Hatez-vous !  Hurry up !  Harakisha  Tanga bwidi bwidi 
 (depechez-vous !)                                             
Allez-vous-en !    Go away !  Ondoka  Bagala/nyinanga 
Faites atention !   Watch out !  Chunga  Keba mbote 
C’est possible             It is possible  Inawezekana  Yiluwezekana 
Ce n’est pas possible It is not possible Haiwezekani  Ndayilu wezekana 
J’ai oublie  I forgot  Nilisahau  Mbuvidigija 
C’est important           It is important  Ni muhimu  Ni lazima 
Ce n’est pas important  It is not important Si muhimu  Ndaya lazima 
Ou est ce que vous Where are you going ? Unaenda wapi ? Wena uni ? 
 allez?                                                       
Comment est ce What is this called ? Hii yaitwaje   kii ilutenebwa bini ? 
qu’on appelle ceci ?         Kii ngiayi                                  
Vous habitez ici?   Do you live here? Unaishi hapa ?           han han i holu nyana ?  
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FAIRE UN TOUR GETTING   KWENDA  UWENA 
(CIRCULER) AROUND  MATEMBEZINI KUYEGELA 
 
Ou est…?                   Where is the…? Iko wapi?  Yidi/didi uni? 
Gare routiere de la City bus station Kituo cha basi cha Gadi dya bisi dya  
Ville      mji kiko wapi ? mola didi uni ? 
Arret d’autobus de  City bus stop ?  Kituo cha basi cha Gadi dya bisi dya  
la ville            mji kiko wapi ?  mola didi uni ?   
Station de train      Train station  Kituo cha treni ? Gadi dya bisi dya 
         Mola (are bisi) 
Aeroport  Airport   uwanja wa ndege kiwanja kya Aviyo 
Bateau                         Boat/ Ferrie  Meli   Mashua ga mema 
Velo                     Bicycle  Baiskeli  kinga 
Moto     Motocycle  Piki piki  Tuku tuku 
A quelle l’heure   What time does  Itaenda saa gani? Yenanga  saa ayi? 
le/la...va partir ?          the...leave ?                
Train    Train   Treni   Mashuwa 
Pirogue   Dugout  Mtumbwi  Mutumbu 
 
DIRECTIONS            DIRECTIONS DIRA   NGELA 
 
Comment est ce que How do I get to... ? Nitawezaje kufika…? Nawezanga  ufia  
je peut arriver a.... ?       bini…? 
C’est loin ?    Is it far ?  Je, ni mbali….? Ngula……? 
C’est  proche d’ici?    Is it near here?  Je, ni karibu….? Ni nena ?  mbanena ?  
Allez tout droit  Go straight ahead Endelea mbele yako Nyinanga mabusi  
Devant         gobe 
Tournez a gauche Turn left  Zunguka kushoto Nyunga mugela  
         mwazi 
Tournez a droite Turn right  Zunguka kuume Nyunga mugela  
         munumi 
Aux feux de  At the traffic lights Panapo taa za njiani Hadi matala ga zila 
circulation          (fe ruge) 
Devant   In front of  Mbele ya  Mabusu ga 
A cote de                     Next to  Karibu ya   Nena na 
Derriere  Behind   Nyuma ya  Hanyuma han 
Oppose                        Opposite  Pande ya pili ya Lugela lwa bubidi lwa 
Nord     North   Kaskazini  Hegulu 
Sud    South   Kusini   Hasi 
Est   East   Mashariki  Ululozwelo lwa yuba 
Ouest    West   Magharibi  Ubushwela bwa yuba 
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AIR   AIR   HEWA/ANGA MUHEHE/ANGANI 
 
Combien coute le  How much is a Tikiti toka…..  Tikiti dya….. didi 
billet de…  a ticket from….? ina bei gani?  Na mugulu ayi? 
Kabambare a             Kabambare to   Kabambare hadi Kabambare - Lusangi 
Lusangi?  Lusangi ?  Lusangi? 
Aller simple  One way-ticket Tikiti ya kwenda Tikiti dyo wena bobo 
      Peke yake 
Billet de retour          Return ticket  Tikiti ya kurudi Tikiti dyo gahusha 
  
Y a- t-il un vol a  Is there a flight to  Kuna ndege ya kwenda Udi aviyo ga salama 
salamabila le lundi? salamabila on    Salamabila Jumatatu? Bila lusu  lwa  
   Monday ?       kwanza ?       
A quelle l ‘heure y  What time is the  Ndege ya Wamaza  Aviyo ga Wamaza ka 
a-t-il le vol pour  the flight to Wamaza ?  inaenda saa gani ? nyinanga saa ayi ? 
Wamaza ?   
Je voudrais acheter  I would like to buy a  Ningetamani kunua Fenduvula ugula tikiti 
le billet de retour return ticket  tiketi ya kurudi dyogalushe 
Quand est ce que  What time do I have to  ninahitajika kuwa Ndupashwa unyana u 
Je devrais etre a   be at the airport? Kwenye uwanja saa  kiwanja na saa ayi? 
l’aeroport ?     gani? 
 
BUS   BUS   BASI   BISI 
 
Ou est ce que je  Where can I buy a  Nitanunua wapi tikiti Nagudilanga uni tikiti                              
peux acheter un billet    night bus ticket ?  ya basi ya usiku ?  dya bisi ya bufuu ?                                    
d’autobus de nuit ?  
Est ce qu’il y a un  Is there any night  Kunayo basi yoyote  Hodi bisi yo yosho 
bus de nuit pour... ?  bus to…?  Ya usiku ya kwenda ? ya bufuu yowena.. ? 
A quelle  heure le  What time does the  Basi inafika saa gani? Bisi yafianga saa ayi? 
bus arrivera a…? bus arrive at…?     
Est ce que le bus  Will the bus stop at  Basi itasimama penye Bisi yatebemanga han 
s’arretera a un  a restaurant?    Restoranti yoyote ? resitora didyoso ? 
restaurant? 
Je voudrais reserver  I would like to book  Ningetamani kukata Fenduvula uwata 
une place pour lundi  a seat for Monday   tikiti ya juma tatu fasi ya lusu lwa 
         kwanza 
Deux billets pour…     Two tickets to… Tikiti mbili ya…… Tikiti yibidi ya..... 
Quel est l’autobus  Which bus goes to... ? Ni basi gani inaenda? Ni bisi ayi yenanga? 
qui va a… 
A quelle heure est  What time is   Basi ya Kongolo Bisi ya Kongolo yafi  
l’autobus pour ?  the ...bus ?                 itafika saa gani ? anga saa ayi ? 
Le prochain/suivant Next   Ifuatayo  Yingi 
Le dernier  Last   Ya mwisho  Ya manyuma, ya  
         mwishu 
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Pourriez-vous me  Could you let me  Unaweza kunifaha  Waweza unisahwila 
faire savoir des            know when we  misha tutakapo fika.. ishi tofia….. 
qu’on arrivera a... arrive at.... 
Je veux descendre!    I want to get off! Ninatamani kushuka Fenduvula usala 
 
 
 
 
TRAIN                       TRAIN  TRENI  MUSHUWA 
         (GA TOTO) 
 
Donnez-moi deux  Please give me two  Tafadhali nipe tikiti Tafazadi unihi tikiti  
billets s’il vous plait   first class tickets          mbili ya klasi ya   yibidi ya kilasi ya  
1ere classe                                                        kwanza        kwanza 
Classe economique     Economic class klasi ya kawaida kilasi ya bandu boso 
Je veux aller avec  I want to go by  Nina tamani kwenda Fenduvula uwena na 
le train express a...   express train to...         na treni ya haraka mushuwa ga ekspresi. 
De quelle station le  Which train station   Treni inatoka kwa Mushuwa gotalua 
train part-il?  does the train leave  stesheni gani?  Ulozoa u gadi ayi ? 
     from?      
Ou dois-je changer  Where do I need to  Itanibidi kubadilisha Yaniha janga ubadi- 
le trains?  change trains ?  treni wapi ?  risha mashuwa uni ? 
Ce siege est inoccupe?  Is this seat free? Hiki kiti kiko wazi ? Kii kiti ndaidi na 
         Mundu. 
Ce siege est occupe This seat is taken Hiki kiti kina mtu. Kii kiti idina mundu 
Est ce que vous Would you mind if  Unaniruhusu nifu- Waweza unigabila  
permettez que  I open the window ?    ngue dirisha ?              rusa dyo yozula                        
j’ouvre la fenetre?       Dirisha ? 
Comment cette  What is this station  Stesheni hii ina- Didi gadi dilutang’a 
station s’appelle called ?              itwaje ?  nibwa bini ? 
-t-elle?    
Quelle est la   What is the next  Stesheni ifuatayo Gadi dya mabusu  
prochaine station?      station ?   inaitwaje ?           dilugang’anibwa bini ? 
 
                    
TAXI                         TAXI   TAKSI  TAKISI 
 
Pouvez-vous me  Can you take me to? Unaweza kunipeleka ? Waweza unifila   
conduirer a…?                           
A cette adresse At his address  Kwa anwani hii U kaa adresi? 
A l’aeroport    At the airport  Kwa uwanja wa wa U kiwanja kya Aviyo 
      ndege 
Combien coute  How much does it  Kwenda huko ni bei  Uwena onga mugulu  
t-il pour aller a?       cost to go to?             Gani?   Ayi? 
Est-ce que ceci  Does this include  Hii ni pamoja na  Yiyi ni hamonga na 
inclut le baggage? the luggage ?  mizigo?  Mizigu?                         
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C’est trop cher!           That’s too much! Hiyo  bei ni ghali Mugulu gudi hegulu 
      Sana   sana! 
 
 
INSTRUCTIONS INSTRUCTIONS MAAGIZO  MALAGU/MAAGIZU 
 
Ici  c’est bien,merci    Here is fine,thank you  Hapa ni pazuri  Hanu mbalegela  
      Asante   -Afeko 
La deuxiene rue svp  The next street, please. Bararaba ya pili Balabala dya bubidi  
        tafadhali  tafazadi 
Continuez  Continue!  Endelea  Nyinanga mabusu 
Lentement SVP Please slow down. Tafadhali punguza Tafazadi nyinanga  
      Mwendo  bisho bisho 
Vite SVP  Please hurry.  Haraka tafadhali bwidi bwidi tafazadi 
Attandez SVP  Please wait here. Tafadhali ngoja hapa Tafazadi dindila hanu 
Je viens  I’ll be right back. Nina rudi  Nivanga 
 
VOITURE  CAR   GARI   MUTUKADI/ 
         VWATIDI 
Oứ puis, je loner une  Where can I rent  Nitaweza kukodisha Nawezanga u luwe   
Voiture?  a car?   gari wapi?           Mutukadi/vwatidi uni ? 
Combien ca coûte  How much is it daily Iko bei gani kwa Yidi na mugulu ayi 
Par jour/semaine? /weekly?  Siku au wiki?  Kila lusu/yinga 
Cela inclue-t-il  Does that include  Hiyo ni pamoja na Yiyi ni hamonga na  
l’assurance?  insurance?  Malipo ya bima? Sonasi? 
Oú est la prochaine  Where is the next  Stesheni ingine ya Stasion yingi ya  
Station d’essence? petrol station?  Mafuta iko wapi? Issansi yidi uni? 
Est- ce la route pour..? Is this the road to..? Hii ndio njia ya….? Yiyi ni zila yowena..? 
Je veux dix litres  I want … litres of  Ninatamani lita kumi Nduvula litri kumi ya 
D’essence  petrol.   Ya mafuta.  Issansi. 
Remphissez le  Please fill up the tank. Tafadhali jaza tanki Tafazadi yuja  
Reservoir        rezervwadi. 
 
PROBLEM  PROBLEMS  MATATIZO/SHIDA      SHIDA 
La battery est plate The battery is flat. Batteri haina moto  Batedi ndayidi na  
         mudilu 
Le radiateur suinte The radiator is leaking. Radiata inavuja Radiatedi yidi mususa 
J’ai un pneu dégonflé   I have a flat tyre. Nina Gurudumu  Ndidi na pine ditotoe    
      Lililo toboka  
Ҫa ne marche pas  It is not working Haifanyi kazi  Ndadidi mutumika 
 
MOTS USUELS USEFUL WORDS MANENO ZA  MANENO GA 
      MUHIMU  LAZIMA 
 
Batterie  Battery   Beteri   Batedi  
Freins   Brakes   Breki   Furen 
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Pedale   clutch    Klachi   Pedali 
Moteur   engine    Injini   Motedi 
Phares   lights    Mataa   Matala 
Pneus   tyres    Gurudumu  Pinee 
Radiateur  radiator  Radiata  Ratiedi 
Permis de concuire driver’s licence Leseni ya kuendesha Ruhusa lotembeza 
      gari 
Pas d’entrée/passage No entry  Hakuna njia  Ndaudi zila 
Pas de garage/station No parking  Hakuna kusimama Ndaudi utebemesha 
         mutukadi 
Une voie  One way  Njia ya upande moja Zila ya lugela lulumu  
 
MARCHANAGE BARGAINING KUPIGA BEI  UBISHA MUGULU 
  
Quel est le tarif pour How much does it  Kwenda mahali Fulani  Uwena handu Fulani  
Aller â   cost to go to …? Ni bei gani?    Ni bei ayi? 
Combien valent 500  How about  Pesa za Congo 500 Falanga mia yitanu ya     
Francs Congolais? Congolese  Money  zina thamani gani? Kongo  yidi na 
   500?      Samani ayi? 
Ici il ya mille francs Here is  1000. Hapa kuna sarafu za  Hanu hadi Falanga ya 
Congolais  Congolese za Kongo 1000  Kongo elufu (1000)  
   Money      yiyimu. 
Et ma ristourne?  How about my change? Je, baki yangu? Bini mona yami yifu 
Échange        sagala? 
 
QUELQUES  SOME USEFUL  MANENO   MANENO GA  
EXPRESSIONS PHRASES  MUHIMU  LAZIMA 
USUELLES 
 
Le (train) est  The (train) is … Trenni (iko)....  Mashuwa (gadi).... 
en retard  delayed  imechelewa  goshelewa 
Annulé   cancelled  imehairishwa  gotebemeshwa 
Ā temps  on time  iko kwa wakati gadi han saa yayu. 
Le train sera retardé  How long will it be Itachelewa ma saa  Mashuwa gashelewa  
de combien de temps delayed?  Mangapi  nga saa yinga 
Dois  - je changer de  Do I need to change  Je, itahitajika   Yanihajanga ubadi- 
 trains?   trains?   Kubadilisha treni? risha mashuwa? 
Vous devrez changer You must change … Itakubidi kubadilisha Ni lazima/sharti 
         Gubadirishi. 
Combien de temps  How long does this  Hii safari itachukuwa Lulu lugendo lwa  
Durera le voyage? trip take?  Mda gani ?  watanga muda ayi ? 
Je voudrais   I want to get off at … Ninatamani Kushukia Fenduvula usala…  
descendre ā         
Je suis perdu/egaré I am lost.  Nimepotea   Nozizimina 
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Oú est l’arrêt bus le Where is the nearest  stesheni ya basi ya Are bisi ya han nena  
Plus proche?  bus station?  Karibu zaidi iko wapi?  Yidi uni? 
Oú puis-le lolouer un  Where can I hire  Nitaweza kukodisha Naweza u luwe kinga  
Vélo?   a bicycle?  Baiskeli wapi?  Uni? 
Oú devrais-je desce- Where do I get off to  Nitashukia wapi ili Nasadilanga uni titi   
ndre pour aller a la  go to the International niende kwenye benki  nene ubanki dya 
Banque Internationale?   Bank?  La kimataifa  mataifa? 
Banque Internationale?   Bank? La kimataifa 
Oú sommes – nous  Where are we now? Tupo wapi sasa ? Ndotudi uni buni? 
Maintenant? 
Oú est la salle de  Where is the  Chumba cha   Kyumba kyo yoyela 
repos?   restroom?  Kupumzikia kiko   Idi uni? 
      wapi? 
 
 
QUELQUES  SOME USEFUL  MANENO YA MANENO GA 
MOTS USUELS WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
 
Adresse  Address  Anuani   Adresi./Anuani 
Allée      Alley   Barabara  Zila 
Aéreport  Airport   Uwanja wa ndege Kiwanja kya aviyo 
Statiom  Station   Stesheni, kituo  Stasion, handu  
         hoyoyela 
Cabine   Cabin   Kabini   Kabini 
Coin   Corner   Pembe, kona  Handu hafami, kwen 
Confirmation  Confirmation  Thibitisho  Uhakikisha 
Classe economique Dock early economy  Klass ya bei nafuu Fasi, bandu boso/ 
   Class      Han mugulu gushoo 
Urgence  Emergency  Hatari,  msiba  Hatadi, musiba 
Vide   Empty   Tupu   Bila indu munda 
Vite   Fast   Haraka   Haraka, bwidi bwidi 
Plein   Full   Yenye kujaa  Yiyudi 
Intersection  Intersection  Makutano  Handu han   
         umeng’ena 
Atterissage  Landing  Kutua (ndege)  Usala (Aviyo) 
Tard   Late   Nyuma   Manyuma, yoshelewa 
Hangar   Lounge  Kibanda  Kibanda 
Avion   Plane   Ndege   Aviyo 
Port   Port   Poti, Bandari  Polo    
Reservation  Reservation  Kuweka (Kabla) Ubia mabusu 
Riviēre    River   Mto   Oye 
Navigation marine, Sail   Safari ya majini Lugendo lwa mu 
Naviguer        mema 
Mer   Sea   Bahari   Ziba 
Siege   Seat   Kiti   kiti 
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Centure de sureté Seat belt/safety belt Mshipi wa usalama Mukaba wa lugendo 
Cabine de capitaine Station master  Chumba cha nahodha Kyumba kya kapiteni 
Matelot  Steward  Mtumishi  Mundu wa kazi 
Rue   Street   Barabara  Zila 
Arrivée, depart Take off, depart Kuondoka  Uwena, Utalua 
Horaire  Timetable  Kipimo cha saa Kipimo kya saa 
Ticket/billet  Ticket   Tikiti   Tikiti 
Guichet  Ticket window Dirisha la kukatia Dirisha kyotembela 
      Tikiti   tikiti. 
Danger   Danger!  Hatari   Hatadi 
 
 

 
ACCOMMODA-  ACCOMMODA-  MAKAO  HANDU 
TION   TION      HONYANA 
 
TROUVER UN FINDING AN   KUPATA MAKAO UPATA HANDU 
LOGEMENT  ACCOMMODATION   HONYANA 
 
Oú est…..?  Where is a …?  Iko wapi?  Yidi Uni?   
L’Hotel  Hotel    Hoteli    Hotedi 
Maison de passage Lodge   Makao ya mda  Yende kya muda 
Un bel Hotel  Nice hotel  Hoteli nzuri  Hotedi yi legela  
Un Hotel cher  An expensive hotel hoteli ya bei ghali Hotedi ya mugulu 
         watagadi 
J’ai d’ejā trouvé un I’ve already found. Nimekwisha pata  Fupata hotedi ala 
Hotel   a hotel   hoteli    
SVP, conduisez – moi  Please take me to a. Tafadhali nipeleke Tafazadi unifidi  
ā l’hotel  a hotel   Kwenye hoteli  u hotedi 
Quelle est l’adresse What is the address? Anuani ni gani ? Adresi, anuani njini? 
Poovez-vous m’écrire Could you write down  Unaweza kuniandikia  Waweza uniandikila 
Cotte adresse  the address, please?    Anuani ile?     Adresi, anuani  
             
 
A L’ HOTEL,  AT THE HOTEL  HOTELINI  UHOTEDI 
INSPECTANT CHECKING IN KUKAGUA  ULOLA 
 
Je vundrais une  I’d like a room … Ninataka chumba.... Fenduvula kyumba 
chambre 
Pour une personne For one person Cha mutu mmoja Kya Mundu yugumu 
Pour deur personnes For two people Cha watu wawili Kya bandu babidi 
Avec une  salle de With a bathroom Na chumba cha  Na kyumba kyo 
bain      kuogea   yogela 
Avec un poste   With a TV  Na runinga  Na T.V. 
Televiseur 
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Avec une fenêtre With a window Na dirisha  Na dirisha 
Je vais rester….. I am going to stay  Nitakaa……  Natogomanga… 
   for … 
Un jour  One day  Siku moja  Lusu lulumu 
Deux semaines Two weeks  Wiki mbili  Mayinga gabidi 
Ya-t il une chambre Is there a room  Chumba chaweza Udi kyumba tayadi ? 
disponible?  available?  Kupatikana? 
Quel est le coût jour How much does it  Kinagharimu ngapi  Yidi na mugulu ayi 
nalier?   cost per day?  Kwa siku?  Kwa lusu? 
Cela inclue-t – il Does the price  Hiyo bei ni pamoja Hamonga na bidyazi  
Le’ déjûner?  include breakfast? Na chakula cha  bya kaisi? 
      Asubuhi? 
Permetez – vous des Do you allow   Mnaruhusu watoto ? Mulu ruhusu bana ?  
Enfants?  children?      
Ya-t-il un prix  Is there any extra cost Kuna bei ya ziada Udi mona yingi ya 
Supplementaire ā for children?  kwa ajili ya watoto? Hangondo sababu 
Cause des enfants?       ya bana? 
Puis-je voir la   Can I see the room? Ninaweza kuona  Naweza umana  
Chambre?     Chumba?  Kyumba? 
Je n’aime pas cotte  I don’t like this room. Sipendi hiki chumba Shiluvula kyumba  
Chambre     kizuri zaidi?   
Je vais prendre cotte I wIll take this             Nitachukua hiki          Nabugulanga kii  
Chambre?  room   chumbak                     kyumba 
Je me suis pas sûr du .I am not dure how    Sina uhakuka kama  Shiluyua masu ganot- 
Temps que ja vais y long  I am staying nitabaki siku ngapi ogomanga  
vester  
Dois-je laisser les Do I leave my key Nitaacha ufunguo Nasiganga fungulu  
Cles ā la réception in the reception? wangu kwa resepsheni?  yami u resepsion? 
 
DURANT VOTRE DURING YOUR  UNAPOKAA  BYOLUTOGOMA 
SEJOUR  STAY   (HOTELINI)  (UHOTEDI) 
 
Oú Puis-je laver mes Where can I wash my  Nitaosha mavazi  Nafudi langa ngubu 
habits?   clothes?  Yangu wapi?   Yami uni? 
Lavez-moi ces habits  Please wash these. Tafadhali unioshee  Umfudidi ngubu yami  
SVP   clothes for me.  hizi nguo.  tafazadi. 
Quand seront-ils When will they be Zitakuwa tayari lini? Yanyananga tayadi    
prêts?   ready?      Wakati ayi? 
Puis-jeutiliser le  Can I use the   Ninaweza kutumia  Naweza utumia  
Téléphone?  telephone?  Simu?   Telefoni? 
Répandez de l’ Please spray my  Uniwekee dawa ya Unibiidi buganga  
Insectcide dans ma room.   mmbu kwa chumba bwa imu ukyumba  
Chambre SVP     changu   kwami 
Il ya desmustiques There are mosquitoes  Kuna mmbu ndani Idi na imu munda 
Dans le chambre in it. 
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Changez-moi les Please change my  Nibadilishie Shuka Tafazadi unibadiri 
draps de lit SVP. sheets.   zangu tafadhali shidi ma dra gami. 
Ma chambre devra My room needs to be Chumba changu kina  Munisafishidi   
être mettoyée  cleaned.  hitaji kusafishwa kyumba kyami 
 
COMPLAINTES COMPLAINTS MALALAMIKO KIDILU 
Excusez-moi j;ai un  Excuse me, I’ve got a.Tafadhali nina shida Tafaazadi ndidi na 
Probléme ici.  problem here  hapa.   Shida hannu. 
Je ne peux pas ouvrir I can’t open the Siwezi kugungua shidi musamuna uyu-  
la porte/la fenêtre door/window  mlango/dirisha zulula ibelo/dirisha 
Je me suis enfermé I’ve locked myself  Nimejifungia mimi Noyiyizidila mimi 
dehors/dédeans out./in   mwenyewe nje/ndani mwinindu haja/munda 
L’eau de le toi’lette The toilet wont flush. Choo haimwagi maji Ilu ndayidi muhula 
ne functionne pas       mema 
Pouvez-vous la  Can you get it fixed?  Unaweza kunitenge- Waweza  unilongela 
Réparer?     nezea hiyo  hedyo. 
La chambre sent  The room smells. Chumba kinanuka Kyumba idi mununga  
manvais     harufu mbaya  vumba dibidibi. 
Il est trēs sombre It’s too dark.  Kuna giza nyingi Udi muunga wadiba  
Il ya trop de bruit It’s too noisy.  Kuna kelele nyingi Udi mugeye wadiba 
 
HONORER LA CHECKING OUT  KULIPA KWA UDIPA  
FACTURE     KUONDOKA KO BAGALA  
Je vais quitter cet  I’m leaving this hotel. Ninaondoka,   Nobagala/ Nohama 
Hotel      ninahama hoteli hii didi hotedi. 
Préparez-moi notre  Please prepare our bill. Tafadhali  tayarisha Utugabidi faktidi 
facture SVP        bili yetu  yishu tafazadi 
Appelez –moi’ un taxi Call me a taxi please. Niitie taxi tafadhali Unitang’aneni takisi 
SVP         tafazadi. 
Puis-je régler la  Can I pay by …? Ninaweza kulipa kwa Naweza udipa na 
facture (payer) par..?      
La Carte de Credit Credit card  Kadi ya mukopo ? kalata ka mukopo? 
Le chēque de voyage Traveller’s cheque ? Cheki ya safari ? sheki ya lugendo ? 
Puis-je laisser mes Can I leave my things Ninaweza kuacha  Naweza usiga bindu  
effets jusquā…..? here until …?  Vifaa vyangu hapa hadi.. byami hanu,  
            mupaka 
Cet aprēsmidi  This afternoon  Alasiri ya leo?    Yogolwa?    
Ce soir   This evening  Jioni ya leo?    Yogolwa? 
 
QUELQUES   SOME USEFUL  MANENO  MANENO GA 
PHRASE UTILES PHRASES  MUHIMU  LAZIMA 
L’hotel est proche  The hotel is near  Hoteli iko karibu na…  Hotedi yidi nena na 
De…..   (the) … 
La rue   Street   Barabara ndogo zila yishonono  
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L’allée   Alley   Barabara ya mtaani zila agalagala ka  
         byende 
La baie   Beach   Pwani   Hangondo han luyi 
De la boutique  Shop   duka   Butiki, magazini 
Je voudrais  I want to have … Ninatamani (kula) ndidi muvula (udya) 
Man déjeuner  Breakfast lunch Chakula cha asubuhi bidyazi bya kaisi 
Dinner   Dinner   Chakula cha mchana bidyazi bya munyinya 
Je voudrais boire I want to drink … Ninatamani kunywa Ndidi muvula unywa 
Du Thé  Tea    Chai   shayi 
Du café  Coffee   Kahawa  kahawa 
De l’eau bouillie Boiled water  Maji ya kuchemka mema ga mudilu 
De l’eau froide Cold water  maji baridi  mema ga igaazi 
 
QUELQUES  SOME USEFUL  MANENO   MANENO GA 
PHRASE UTILES WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
L’adresse  Address  anuani   Adresi,Anuani 
Le chimatiseur  Air-conditioner Chombo cha   Kyombo kyokadirisha 
      kukadirisha hewa muhehe 
Le bain  bathe   Kuoga   Uyoga 
La counverture blanket   Blanketi  Malangeti, bulangeti 
La Bougie  candle   mushumaa  mushumaa 
La chaise  chair   kiti   kiti, azunu 
Propre   clean   safi   yisafi, yitakati 
Encombrée par beau crowded  umati wa watu  yiyudi na igandu  
Coup de gens        kya bandu. 
L’armoire  cupboard  Kabati   Kabati 
Sombre, noir  dark   yenye giza  yidi na mwinima 
Sale   dirty   chafu   yidi na ifufu 
La porte poussieureuse  door dust eat  mlangu mchafu ibelo kya buchafu 
L’électricité  electricity  stima   sitima, kura 
Le jardin  garden    bustani   bustani 
Palissade  hedge    upango wa miti lupangu lwa miti,  
      Na maua  mauwa 
Le clé, le codenas  key, lock  ufunguo/kifuli  fungulu, kufudi 
La liste   list   orodha   lisiti, oroza 
Le matelas  mattress  kodoro, matresi matela 
Le miroir  mirror   kioo   kiyo 
L’oreiller  pillow    pilo   kuseni 
Bruillant, bruyant noisy   ya kelele  ya mugeye 
Calme   quiet   ya kimya  yisidi na mugeye 
Le loyer  rent   malipo ya nyumba madipu ga yende 
      ya kukomboa  kyopanga 
La toiture  roof   Paa ya nyumba Paa ga yende 
Le servant,   servant   mtumishi  mundu wa kazi 
la chambre  room   chumba  kyumba 
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la chaise  seat   kiti   kiti, ibimbi   
drap de lit, tole sheet   shuka   Dra 
dormir   sleep   lala   Ulala 
le savon  soap   sabuni   sabuni 
le bassin de natation swimming pool kisima cha kuogelea musima goyogela 
Roman   tale   hadisi   hadisi 
L’essuie-main  towel   kitambaa cha mikono sumen 
Le réveil  wake   kuamka  ubua 
Laver   wash   nawa   utumba 
L’eau   water   maji   mema 
 
AU TOUR DE LA  AROUND TOWN KANDO YA MJI KANDU KANDU 
VILLE        YA MOLA 
Oú est…  Where is a …  Iko wapi….?  Yidi uni…? 
La salle de caffure bank barber  Nyumba ya kinyozi ? Yende kya mundu 
         ndutemba fui ? 
La salle de dance barong dance  nyumba ya densi yende kyosembela 
         Maja (bara) 
La librairie  bookshop  Duka la vitabu  yende kyo gudila 
         bitabu 
La salle de cinema cinema   chumba cha cinema ? Yende kyosembela  
          maja/michezo 
La salle de concert concert   chumba cha michezoYende kyosembela 
         Maja/michezo   
Le consulat  consulate  Balozi mdogo  Konsila, bubalozi 
         bushonono 
La bifurcation  crossroad  Makutano ya barabara  Masangazila 
/jonction 
L’ Ambassade  emabassy  Ubalozi  Bubalozi, Ambasade 
le jardin  garden    Bustani  Busitani  
l’ hopital  hospital  Hospitali  Lupitalu 
l’hotel   hotel   Hoteli   Hotedi 
le marché  market   Soko   Soko 
le musée  museum  Miziamu  Mizee 
le parc   park   kituo cha magari handu hatutebemena 
         na mutukadi 
la station de police police station  Kituo cha polisi Biro dya Podisi 
l’office de poste post office  Ofisi ya Posta  biro dya Posita 
le téléphone public public telephone Simu ya hazarani Telefoni ya bandu  
         boso. 
la toilette publique public toilet  Choo ya watu wote Ilu dya bandu boso 
Théâtre de poupées puppet theatre  Nyumba ya Vibonza Yende yomaneshela 
(Marionnette)        mapopi 
le Restaurant  restaurant  Mukahawa  Yende kyogudila  
         bidyazi 
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l’ Ecole  school   Shule   Masomo 
le temple  temple   Hekalu   Hekalu 
le Théâtre   theatre   nyumba ya michezo Yende kya michezo 
la tour de la ville town square  Mnara wa mji  munara wa mola 
le village  village   Kijiji   Mola 
le zoo   zoo   Shamba la Wanyama unda dya nyama 
(le, la) est-il loin d’ia? How far is the …? Iko kwa umbali gani ?  ... yidi ula bini ? 
Je vais ā, au…  I am going to the …? Ninaenda........  Nowena/Nenanga 
Je voudrais voir…. I wan to see the … Ninatamani kuona… Nduvula umana… 
Je cherche, le la I am looking for the …Ninatafuta…… Ndidi mueba… 
Quand ouvre-t-il  What time does it  Inafungua saa   Yilufungula na saa 
elle?   open?     gani?   ayi?   
Quand ferme-t-il lelle?What time does it close? Inafunga saa gani? Yilufunga na saa ayi? 
Est-il- elle encore  Is it still open?  Ingali bado wazi Yikidi hululu 
Ouverte  
Quellelle est  What … is this? Huu ni mtaa gani? Yiyi ni zila ayi? 
Cette rue?  Street    
Cette ville, cité City   Huu ni mji gani? Gugu ni mola ayi ? 
 
A L’OFFICE DE AT THE POST  KATIKA POSTA UPOSITA  
POSTE  OFFICE 
 
Je voudrais acheter I want to buy … Ninatamani kununua. Fenduvula ugula…… 
Des cartes postales Postcards  Kadi za Posta  kalata ya Posita 
Des timbres  Stamps   Stempu  Tembele 
Je voundrais envoyer I wan to send a … Ninatamani kutuma Fenduvula utuma.. 
une lettre  Letter   barua   maluba 
Un message  Parcel   Meseji (Habari) Habadi 
Un Télégramme Telegram  Telegrama  Telegarama 
SVP, envoyez-le  Please send it … Tafadhali nitume Tafazadi uyitumi 
moi par 
Voie aérienne  Airmail  Kwa njia ya anga U zila ya angani 
Voie terrestre  Surface mail  kwa njia ya chini U zila ya hasi 
Express (outremer) (Express (overseas) Haraka (majini) Bwidi bwidi  
         (zila ya mema) 
Express (interne) Express (internal) Haraka (Ndani) Bwidi bwidi (Munda) 
 
QUELQUES  SOME USEFUL  MANENO   MANENO GA  
EXPRESSION PHRASES  MUHIMU  LAZIMA 
USUELLES 
 
Combien coûte un  How much is an  Barua ya angani Utuma maluba  
message aérien airmail letter to inagharimu pesa ngapi  Malekani mugulu  
Combien un courrier  the USA?  Kutuma Marekani ?   ayi ? 
Pour les USA? 
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SVP enovoyez –moi  Please send this parcel  Nitumie ujumbe huu Unitumini gaga  
Le message, en to England by surface   Uingereza kwa njia     maluba Wingereza 
Angleterre par voie mail.     Ya chini.    Kwa zila ya hasi. 
Terrestre  
Mesurez moi cette Please weigh this letter  Unipimie barua hii Unipimidi maluba  
Lettre SVP        Tafadhali  gaga tafazadi 
Affrachissez – moi  Please stamp this.    Unipigie muhuri Unitede kashe  
cette lettre   letter immediately   kwa barua hii sasa umaluba gaga bwanga 
immediatement      hivi   buni. 
Combien coute How much does it    Kuituma ni pesa  Ugatuma mona  
l’envoi   cost to send this to .?    ngapi?  Yinga? 
   
 
QUELQUES  SOME USEFUL  MANENO  MANENO GA 
EXPRESSION WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
UTILES 
L’Aérogramme Aerogram  Aerograma (Habari Aerograma (Habadi 
      ya hewani)  dya angani) 
L’Enveloppe  Envelope  Bahasha  Bahasha /Buvu 
La boite postale Mailbox  Sanduku la Posta Kikweta kya Posita 
La postage  Postage  Utuma barua  Utuma maluba 
L’expéditeur  Sender (letter)  Anayetuma (barua) Mbutuma (maluba) 
Le destinateur  Receiver (letter) Anayepokea (barua) Ndutambula(maluba)  
 
TÉLÉPHONE  TELEPHONE SIMU  TIDIFONI 
 
Je voudrais appeler I want to call … Ninatamani kuita Fenduvula utang’ana 
Le numero est  The number is … Namberi ni…….. Namba ni ………. 
Je voudrais parler  I want to speak for ninataka kuzungumza Fenduvula uhongela 
Pendant 3 minutes three minutes.  Kwa dakika tatu dakika yisatu 
Combien coûtera  How much does  Mazungumzo ya  Uhongela dakika   
L’appel de 3 minutes three minute call cost?dakika 3 itagharimu yisatu yahaja mona  
      Ngapi?   yinga? 
Je veux faire un I want to make a long Nitamani kuita kwa  Fenduvula utang’ana   
appel  de longue  distance call to umbali hadi   ula.... Ostrali. 
distance en Australie Australia  Austalia 
Je veux répondre ā I want to make a  Ninatamani    Fenduvula utabua 
un appel  reverse phone    kuitikia simu   tidifoni 
   Call       
Opérateur, j’ai été  Operator, I’ve been  Fundi  mawasialano Fundi, bonitemba  
débranché    cut off.   yamekatika  uhongela 
La ligne est occupée The line is busy. Kuna watu wengi Bandu badiba badi  
      kwa laini  mutumia tidifoni 
Je voudrais parler ā I would like to  Ningetamani kusema Fenduvula uhongela  
   speak to …  na …….  Na……. 



 25

Désolé, vous asez un Sorry, you have the Samahani, nambari  Samahani, namba  
mauvais numero wrong number  uliyo nayo si nzuri yodinayo ngibiyibi 
Allo! Parlez, vous  Hello, do you speak  Hello, unzungumza Alo! Guluhongela  
Francais?  English?  Kiswahili?  Kibangu bangu? 
Allo! Mr. Mme est lā?Hello, is Mr/Mrs there?Hallo! Mchungaji Alo! Mushungayi  
      Mboka yupo pale? Mboka gudi onga? 
Oui, il est lā  Yes, he is here. Ndiyo, yupo  Ee, gudi onga 
Un instant, une  One moment, please. Dakika moja tafadhali  Dindila hashoo 
minute SVP         tafazadi 
 
A LA BANQUE AT THE BANK KWA BENKI  U BANKI 
 
Je, voudrais changer  I want to change … Ningetamani   Fenduvula ubadirisha 
      kubadilisha   
Les dollars   US dollars    Dola za Marekani Dola ya Malekani/ 
Américains        
/Australiens     Australian dollars Dollar za Australia Dola ya Ositrali 
Le dossier bancaire  Bank draft  Faili ya benki  Makalatasi ya Banki 
la monnaie liquide  Cash   Fedha taslimu  Mona yinindu  
le chéque   Cheque  Cheki   Sheki 
La lettre de crédit  Letter of credit  Barua ya mkopo Maluba ga mulehani 
La monnaie   Money   Pesa   Mona 
Le chéque de voyage Traveller’s cheque Cheki ya msafiri Sheki ya Musafidi 
 
QUELQUES   SOME USEFUL  MANENO   MANENO GA 
EXPRESSION  PHRASES  MUHIMU  LAZIMA 
UTILES  
 
Quand estceque la  What time does the Benki linafungua lini? Banki yilufungula saa   
Banque ouvre? bank open?     Ayi? 
Ou puis je encaisser Where can I cash a  Nitabadilisha wapi Nabadirisha  uni 
Un chequé de voyage ?  travellers’ cheque? Cheki ya msafiri ? sheki ya Musafidi ? 
Quel est le taux de  What is the exchange  Pesa zinabadilishwaje ? Mona yilubadiri- 
Change ?  rate?         shwa bini? 
Ya t’il de l’argent  Has any money  Kulifika pesa zangu  Udi mona yami  
Pour moi qui est  arrived for me? Zozote ?  yiyoso yibufia 
Arrivé? 
Puis je trensférer de Can I transfer money Ninaweza kusafirisha  Nawezanga usafirisha 
L’argent de ma  here from my bank? Pesa kutoka benki  mona hanu ulozoa  
banque ā celle‐ci?        Yangu hadi hapa ?  u banki yami ? 
Ҫa prendre combien  How long will it take  Itachukuwa mda gani Yabugulanga muda 
de temps pour arriver to arrive at the bank ? kufika kwenye benki? ayi ufia u banki? 
a la banque ? 
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QUELQUES  SOME USEFUL  MANENO  MANENO GA  
EXPRESSIONS WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
UTILES 
 
Un comis/clerc de Bank clerk  Mwandishi wa benki Kilediki wa Banki 
banque 
la facture, note  Bill, note  Bili,    Fakitidi 
la branche  Branch   Tawi   Tabi 
les piẻces  Coins   Vichele  Bishele 
La commission Commission  Kutumwa  Utumibwa   
L’ endossement Endorsement  Kupeana idhini Utebemena mulehani 
          wa mundu yungi 
La Carte d’identité ID card  Kitambulisho  Kalata  
La Signature  Signature  Sahihi   Mundu ubia uboo 
Le Signataire  Teller   Anayeweka sahihi Mundu ndubia uboo 
Le guichet  Ticket window Dirisha la kukatia  Dirisha dyo tembela 
      Tikikti   Tikiti 
 
VUE/VOIR  SIGHT- SEEING MAONO/KUONA UMANA 
 
Oú est l’office du  Where is the tourist  Ofisi ya utalii iko  Biro dya ba turistidi 
Tourisme  office?   wapi ?   uni ? 
Quel est ce building? What is that building? Lile ni jengo gani? Kyeya  ngiende ayi? 
 
Quel est ce   What is that   Ile ni sanamu gani yeya ni sanamu ayi  
monument?  monument? 
Qui vit lā bas  Who lived there? Ni nani aliishi pale Ni nai mbuishi 
         han han 
Avez-vous une Carte Do you have a local  Mna taswira/ramani  Mudi na Taswila ya  
locale?   map?   Ya mahali hapa? hanu? 
Puis-je prendre une  Can I take   Ninaweza kuwapiga Naweza uwata  
photographie ?  photographs?  picha ?   pisha ? 
Puis-je vous photo- Can I take your  Naweza kukupiga  Naweza ukuwata  
graphie ?  photograph?  Picha   pisha? 
Je vous enverrai la  I will send you the  Nitakutumia picha Nakutuminanga pisha 
photographie  photograph. 
Pouvez vous en Could you take a  Unaweza kunipiga Wawezanfa uniwata  
photographier  photograph of me? Picha?   pisha? 
Ou puis je voir  At what theatre can Kwa jumba gani nina  U yende ayi naweza 
une piece?  I see a play?  weza kuona mchezo? Nga umana mushezo? 
La piece eta it-elle How did you enjoy  Mchezo ulikuwaje? Mushezo gufumanga- 
interessante?  the play?     ngi gulegela? 
Je suis interesse par I am interested in  Ninafurahishwa na Nduvula muziki 
la musique  music.   muziki 
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QUELQUES   SOME USEFUL MANENO  MANENO GA  
MOTS USUELS WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
 
La Château  Castle   Nyumba ya mfalme Yendo kya mufalumi 
L’ Eglise  Church   Kanisa   Kanisa 
Plein de monde Crowded  Enye kujaa na watu Iyudi na bandu 
Vide   Empty   Tupu   Ishidi na mundu 
Interressant  Interesting  Ya muhimu, ya fahari Yilegela 
Mosquée  Mosque  Muskiti  Misikiti 
Joli   Nice   Nzuri sana  Yilegela 
Statue   Statue   Sanamu  sanamu 
Ticket, billet  Ticket   Tikiti   Tikiti 
L’ université  University  Chuo kikuu  Masomo ga hegulu 
Saite de nuit  Nightclub  klabu ya usiku  Kilebi ya bufuu 
 
BUREAUCRATIE BUREAUCRACY OFISINI   KAZI (MUAMBU 
      (KAZI YA)  (BIRO) 
Chef lieu de Province Head of province Mji mkuu wa mkoa Mola watagadi wa 
         yimbo 
Chef lieu de District Head of a district Mji mkuu wa wilaya Mola watagadi wa 
         Distriki 
Chef lieu d’une place   Head of an area Ofisi ya mahali Biro ya handu 
Chef du village Village chief  Sultani   Sultani 
 
FORMULAIRE FORMS  FOMU  ******* 
Nom   Name   Jina   Zina    
L’adresse  Address  Anuani   Anuani 
La date  de naissance Date of birth  Tarehe ya kuzaliwa Tarehe/dati y’ototea 
Le lieu de naissance Place of birth  Mahali pa kuzaliwa Handu hototea 
L’ Age   Age   Umri   Umudi 
Le sexe  Sex   Umbo   Umbo 
La Nationalite  Nationality  Uraia   Buraia 
La Religiem  Religion  Dini   Dini 
La profession  Profession  Kazi   Muambu/kazi 
Le motif de voyage Reason for travel Kiini cha kusafiri Sababu ya lugendo 
L’Eetat civil  Marital status  Hali ya kijamii Hadi ya kijamaa 
Le numéro de  Passport number Nambari ya Paspoti Namba ya Paseporo 
passeport    
Le Visa  Visa   Visa   Viza 
Le certificat  Birth certificate Cheti cha kuzaliwa Kyeti kyototea 
naissance 
Le certicat de  Driver’s licence Leseni ku kuendesha Ruhusa yotembeza 
Conduire     magari   Mutukadi. 
Douane  Customs  Forodha  Duani 
L’immigration  Immigration  Idara ya uhamiaji Biro yohamisha 
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DANS LE PAYS IN THE COUNTRY   INCHINI  MUISI 
 
Le Nord  North   Kazkazini  Hegulu 
Le sud   South   Kusini   Usi 
L’ Est   East   Mashariki  Ubulozwelo bwa yuba 
L’Ouest  West   Magharibi  Ubushwelelo bwa 
         yuba 
 
LA   WEATHER  HALI YA  HADI YA    
METEOROLOGIE    ANGA   HEWA 
 
Comment est le  What’d the weather  Hali ya anga iko  Hadi dya hewa didi  
temps?   like?   Namna gani?  Bini ? 
Aujoud’hui le ciel est Today it is…  Leo hewa ipo  lelo udi 
Nuageux  Cloudy   ya mawingu  mawingu (ga) vula 
Il fait froid  Cold   ya baridi  igazi  
Il pleut abondament Raining heavily Ya mvua nyingi Vula ya diba  
Il pleut légérement Raining lightly Ya mvua rasha rasha Vula yishoo 
Il fait chaud  Warm/hot  Ya joto   Ivuguvu   
Il est humide  Wet   ubaridi   Igazi 
Il ya du veut  Windy   Upepo   Muhehe 
Il fait chaud  Hot   Joto   Ivuguvu 
Il est humide  Humid   Ubaridi  Igazi 
Quelle heure esi-il ? What time is…? Ni saa gani ?  Ni saa ayi ?  
Le levee du soleil Sunrise  Macheo  Bufuu boyia 
Le couchee du so- Sunset   Kutua kwa jua  Yuba  
leil                                                   dyo sala 
 
QUELQUES MOTS SOME USEFUL       MANENO    MANENO GA  
USUELS  WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
Le Nuage  Cloud   Mawingu  Mawingu 
La Saison séche Dry season  Kipwa   Isihu 
La terre  Earth   inchi   Osi 
Le bronllard  Fog   Kunguku  Mwisi   
La boue  Mud   Matope  Ndee,bitofa 
La  pluie  Rain   Mvua   Vula 
La  saison de pluie Rainy season  Masika ya mvua Yogo 
La fumée  Smoke   Moshi   Mwisi 
L’ouragan  Storm   Dhoruba  Muhehe 
Le soleil  Sun   Jua   Yuba 
 
TERMES   GEOGRAPHICAL  MANENO YA  MANENO GA 
GEOGRAPHIQUES   TERMS  JEOGRAFIA  JEOGRAFIA 
La baie   Beach   Pwani    Puani   
Le pont  Bridge   Daraja   kilalu 
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La cave  Cave   Tundu mlimani Hundu dya mudima 
La cite   City   Mji   Mola 
L’ estuaire  Estuary  Bara majini  Isi, Mavu mu mema 
Le forét  Forest   Pori   Itu, Nywema 
Le Port   Harbour  Pwani   Puani 
La Montague  Hill   Mlima   Lubajwa /Mudima 
Le jet d’eau chaude Hot spring  Chemchem ya moto Mema ga mudilu 
L’ile   Island   Kisiwa/ Kisanga Kisanga 
Le lac   Lake   Ziwa   Ziba 
La Montague  Mountain  Mlima   Lubajwa, mudima 
La plaine  Plain   Nchi tambarare Isi kya kiwanja 
La Riviere  River   Mto   Oye 
La mer   Sea   Bahari   Bahadi 
La vallée  Valley   Bonde   Ng’ombe 
La village  Village   Kijiji   mola 
La chute d’ean  Waterfall  Mporomoko (wa maji) Ugela kwa mema 
 
PLANTES &   PLANTS &   MIMEA NA  MIMEA NA   
AGRICULTURE AGRICULTURE KILIMO  UNIMA 
L’ Agriculture  Agriculture  Kilimo/Ukulima Mudimu/Unima 
L’oiguom (garlic) Cloves   Vitunguu  Matungulu 
La noix du coco Coconut palm  Munazi  Munazi 
L’Epi de mais (graine)   Corn   Nafaka   Mbeku ya mebede 
Le bois de chauffage Firewood  Kuni   Ndete 
La fleur  Flower   Maua   Mauwa 
L’arbre  fruitier Fruit tree  Mti wa matunda Muti wa bimua 
La moisson  Harvest  Mavuno  Mavunu 
L’irrigation  Irrigation  Kumwagia’Kunyunyiza  Uhula mema u 
      Maji Mashambani    Maunda 
La feuille  Leaf   Jani   Bizi 
Planter   Planting  Kupanda  Kuuna 
Le riz   Rice   Mchele  mushele’mupunga 
Le champ  Field   Shamba  Unda 
Le champ de riz Rice terrace  Shamba la mpunga Unda dya mupunga 
Le sucre  Sugar   Sukari   Sukadi 
Le tabac  Tobacco  Tumbaku  Fangu 
 
ANIMAUX &  ANIMALS &  NYAMA NYAMA  
OISEAUX  BIRDS  NA NDEGE  NA TUNI 
L’oiseau  Bird    Ndege   One 
Le Buffle  Buffalo  Mboko   Mbogo 
Le chat   Cat   Paka   Apaka, Apusi 
La poule  Chicken  Kuku   Zogolo 
La vache  Cow   Ng’ombe  Ngombe 
Le crocodile  Crocodile  Mamba  Akondekonde/Mamba 
Le chien  Dog   Mbwa   Mboze, Abwa 
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Le Paisson  Fish   Samaki  Bibelelo 
La grenonille  Frog   Chura   Itoe, Ishomoshe 
La chvrre  Goat   Mbuzi   Mbuzi 
Le cheval  Horse   Farasi   Falasi 
Le sangsue  Leech   Mdudu   Nguha 
Le lion   Lion   Simba            Ndambu 
Le singe  Monkey  Makako  Ngima 
Le cochon/Porc Pig   Ngurwe  Ngulubi 
Le Coq   Rooster  Njimbi/Jogoo  Muu 
Le Mouton  Sheep   Kondoo  Mukoo 
Le Serpent  Snake   Nyoka   Nyoan 
L’araguée  Spider   Buibui   Tatayambila 
Le Tigre  Tiger   Chui   Ahela/Muhela 
 
 
INSECTES  INSECTS  VIDUDU  BISIGA 
La Fourmei  Ant   Siafu   Mbazi 
Le Papillon  Butterfly  Kipopeo  Lubayubayu 
Le Cafarre  Cockroach  Mende   Mende 
Le Mouche  Fly   Nzi   Azi 
La moustique  Mosquito  Mbuu   Imu 
 
 
ACTIVITES  OUTDOOR   KAZI YA INJE MUAMBU WA  
EXTERNES  ACTIVITIES     HAJA 
 
Escalader la montagne  Mountain climbing Kupanda milima Ubanda lubajwa 
Plongée sous marine Diving   Kuzama ndani ya  Uswima usi kwa  
      Maji   mema 
La pêche  Fishing  Kuvua samaki  Utuga/Uloba 
La chasse  Hunting  Kuwinda  Uhoya 
Le Surfing  Surfing  Kucheza juu ya Ushinga hegulu  
      Mawimbi  han mema 
La Nage  Swimming  Kuogelea  Uyogelela 
 
QUELQUES MOTS  SOME USEFUL MANENO   MANENO GA 
USUELS   WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
Sac-aur dos  Backpack  Mfuko wa mgongoni Bakodo  Campingc 
Camping  Kupiga kambi (mje) Uyenga kambiU Uyenga kambi 
Le Compas  Compass  Kompasi  Kompa 
La natte  Mat   Kilago   Lwata 
Le canife  Penknife  Kisu cha mfukoni Kanefu 
La corde  Rope   Kamba   Muguzi 
Le réchand  Stove   Mafiga   Mafika 
La Tente  Tent   Hema   Hema 
La lampe torche Torch (flashlight) Tochi   Torishi 
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QUELQUES  SOME USEFUL MANENO  MANENO  
MOTS USUELS  PHRASES  MUHIMU  GA LAZIMA 
 
Ya-t-il quelques  Are there any tourist Kuna mahali yoyote Udi handu hohoso  
Attractions  tou- attractions near here?  Ya kuvutia watalii ? hovutila baturisti ? 
ristique tout proches?  
Est il prudent de Is it safe to swim here?  Kuna hatari ya  Hadi budi boyogelela 
nager i ci ?       kuogelea hapa ? hanu ? 
Il ya deux caves There are two caves    Kuna pango mbili Udi mahundu gabidi 
i ci    here.     Hapa.   mumudima 
Ou est le village Where is the nearest    Kijiji cha karibu  Mola wa hanena zaidi 
le plus proche? village     zaidi kiko wapi ? gudi uni ? 
Pent –on escalader   Is it safe to climb this   Kuna hatari ya  Udi bubi bobanda 
Cotte montagne mountain?  Kupanda mlima huu ? kii ibajwa ? 
 sans danger ?  
Ya-t-il une hutte  Is there any hut? Kuna banda msonge Hadi abunga kokoso  
la bas?      yoyote ?  hanu ? 
Aurai je besoin  Do I need a guide? Nitahihitaji kiongozi ? Nanyananga  
d’un guide ?         na lazima ya   
         mundu  goni sindila? 
 
NOURRITURE FOOD   CHAKULA  BIDYAZI 
 
Où pent-on  Where is a …  Tutapata wapi…. Twapatanga uni…. 
trouver .. 
Un restaurant moins Cheap restaurant Mkahawa wa bei  Yende kyogudila 
cher?      Nafuu ?  bidyazi umugulu  
         gushoo 
Un restaurant  Restaurant  Mkahawa  Yende kyogudila 
         Bidyazi ? 
Un etagere   Food stall  Duka ya vyakula Soko ya bidyazi 
Un marché nocturne  Night market  Soko ya usiku  Soko ya bufuu 
 
AU RESTAURANT AT THE   KWA MKAHAWA UYENDE KYO 
   RESTAURANT    GUDILA BIDYAZI 
 
Nous voudrions  une We would like a table.  Tunatamani meza Tufenduvula meza 
 table pour cinq for five, please.    Meza ya watu tano ya bandu batano. 
personnes 
Apportez…SVP Please bring … Utuletee tafadhali … Utuvishidi tafazadi…. 
Le  menu  The menu  taarifa ya bei  mugulu  
Un verre d’eau A glass of water kikombe chamaji Kilaudi kya mema 
La note, facture The bill  Bili   Fakitidi 
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Je ne peux pas  I can’t eat …  Siwezi kula  Shodia 
manger 
Du lait et pain  Some milk and cheese   Maziwa na mkate Mabede na mkati 
Des ouefs   Eggs    Mayayi  Mayi    
La viande  Meat   Nyama   Nyama 
Les crustacés  Crab  . Kaa/mapondo  Ngala 
Ces n’est pas cuit This isn’t cooked Hii haijapikwa  Bindu Bibisi  
Pas beaucoup de  Not too spicy please Hapana pilipili nyingi  Nangubia muluu  
piment SVP         wadiba 
Pas de MSG SVP No MSG please.. Hapana chumvi  Nangubia mungwa 
(monoso-dium     Tafadhali  tafazadi 
glutamate) 
C’est delicieux This is delicious. Ni tamu  Njilegela  
 
 
AU MARCHE  AT THE MARKET SOKONI  USOKO 
Combien coûte 1kg How much is   Kilo moja ina bei Kilu kiimu idi na   
de SVP  a kg of …?  gani?   mugulu ayi? 
Un kg de..SVP A kg of …, please. Kilo moja tafadhali Kilu kiimu tafazadi 
Je ne veux pas  I don’t want that one. Sipendi ile  Shiluvula yeya 
celui-la 
SVP, dononnez -moi Please give me that  Tafadhali nipe ile Tafazadi unihi yeya  
l’autre   other one  ingine   yingi. 
 
 
NOURRITURE MEALS  VYAKULA  BIDYAZI 
/METS 
Déjeuner  Breakfast  Chakula cha asubuhi Bidyazi bya kaisi 
Dinner   Lunch   Chakula cha mchana Bidyazi bya 
         munyinya 
Dinner   Dinner   Chakula maalum cha  Bidyazi binindu bya 
      Cha siku  lusu 
Viande   Meat   Nyama   Nyama 
Boeuf   Beef    Ng’ombe  Ngombe 
Cerveau  Brains   Ubongo  Bongo 
Poule   Chicken  Kuku   Zogolo 
Canard   Duck   Bata    Bata 
Coeur   Heart   Moyo   Tima 
Agueau  Lamb   Kondoo  Mukoo 
Foie   Liver   Ini   -    
Mouton   Mutton   Kondoo  Mukoo 
Chévre   Goat   Mbuzi   Mbuzi 
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FRUITS& NOIX FRUIT & NUTS MATUNDA  BIMUA NA  
      NA MISA   MIYIMBA  
Pomme  Apples   Tunda   Tunda /imua  
Banane  Bananas  Ndizi   Gonde 
Noix de coco  Coconut  Nazi   Nazi   
Citrom   Lemon   Ndimu   Ndimu kadi 
Manguier  Mango’s tree  Muembe  Hembe   
Mangue  Mango   Embe   Hembe 
Orange   Orange   Chungwa  Shungwa 
Papaye   Pawpaw  Papayi   Papayi 
Patit pois  Peanuts  Kunde   Ngundi 
Amanas  Pineapple  Nanasi   Nanasi   
 
LEGUMES  VEGETABLES MBOGA  BINDEMBA 
Haricots  Beans   Maharagwe  Mahalaki 
Chou   Cabbage  Kabeji   Shu 
Carotte   Carrot   Karoti   Karoti 
Chaufleur  Cauliflower  Kabeji   Shu 
Grain   Corn   Nafaka   Mbegu 
Aubergine  Eggplant  Nyanya  Tusulu 
Champingnon  Mushrooms  Uyoga   Boga 
Oignion  Onion   Vitunguu  Matungulu 
Potate   Potato   Viazi   Bisenga 
Citrouille,Cinderella Pumpkin  Maboga  Mayuzi 
Tomate  Tomato  Nyanya  Tumati 
 
PRODUITS DE BASESTAPLES CHAKULA CHA BIDYAZI BYA  
Teŕe NESESSITE    KAWAIDA  KILA LUSU 
 
Pain   Bread   Mkate   Mukati 
Riz   Rice   Mchele/wali  Mushele/wali 
 
 
AMUSE-GUEULE SNACKS  KICHANGAMSHA ILUSHAMUSHA   
      KINYWA  KWANYWA 
Biscuit   Biscuits  Bisikuti  Bisikuti 
Oeufs boillis  Boiled egg  Mayai ya kuchemswa Mayi gavugujwi 
Gateau   Cake   Keki   Mukati, gato 
Oeuf   Egg   Mayai   Mayi 
Bonbons  Sweets   Switi   Mbombombo 
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NOUARRITURE  FOOD 
 
OÙ est le pent-on trouser .. Where is a … 
Un restaurant moins cher? Cheap restaurant 
Un restaurant   Restaurant 
Un Etgere Nocturne  Food stall 
Un marché   Night market 
 
 
AU RESTAURANT  AT THE  
    RESTAURANT 
 
Nous vendrous  une table We would like a  
 pours personer  table for five, please.   
Apportez…SVP  Please bring … 
Le  menu   The menu 
Un verre d’eau  A glass of water 
La note, facture  The bill 
Ye ne peux pas manger I can’t eat … 
Du lait et pain   Milk and cheese 
Des ouefs    Eggs 
La viande   Meat 
Prawns 
Les crustacés   This isn’t cooked. 
Ces n’est pas cuit  Not too spicy please. 
Pas beaucoup de piment No MSG please. 
SVP  
Pas de MSG SVP(monoso- This is delicious. 
Dium glutamate) 
 
AU MARCHE   AT THE MARKET 
 
Combien coûte 1kg de How much is a kg of …? 
Un kg de..SVP  A kg of …, please. 
Je ne veux pas celui-la I don’t want that one. 
SVP, dononnez –moi l’autre Please give me that other one. 
 
NOURRITURE/METS MEALS 
 
Déjeuner   Breakfast 
Dinner    Lunch 
Dinner    Dinner 
VIANDE   MEAT   NYAMA  NYAMA 
Boeuf    Beef    Ng’mbe  Ngombe 
Cervean   Brains   Ubongo  Bongo 
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Poule    Chicken  Kuku   Zogolo 
Canard    Duck   Bata    Bata 
Coeur    Heart   Moyo   Tima 
Agueau   Lamb   Kondoo  Mukoo 
Folie    Liver   Ini     
  
Mouton    Mutton   Kondoo  Mukoo 
Chévre    Goat   Mbuzi   Mbuzi 
 
FRUITS& NOIX  FRUIT & NUTS MATNDA NAMISA BIMU   
          NAMIYIMBA 
Pomme   Apples   Tunda   Tunda imua  
Banane   Bananas  Ndizi   Gonde 
Noix de coco   Coconut  Nazi   Nazi 

Durian    
Jackfruit   

Citrom    Lemon   Ndimu   Ndimu kadi 
Manguier   Mango’s tree  Muembe  Hembe   
Mangue   Mango   Embe   Hembe 
Orange    Orange   Chungwa  Shungwa 
Papaye    Pawpaw  Papayi   Paipai 
Patit pois   Peanuts  Kunde   Ngundi 
Amanas   Pineapple   

Starfruit 
Fraise    Strawberry 
 
LEGUMES   VEGETABLES MBOGA  BINDEMBA 
Haricots   Beans   Maharagwe  Majalaki 
Chou    Cabbage  Kabeji   Shu 
Carotte    Carrot   Karoti   Karoti 
Chauflaur   Cauliflower     Shu 
Grain    Corn   Nafaka   Mbegu 
Concomber   Cucumber   
Champigine   Eggplant  Nyanya  Tusulu 
    Mushrooms  Uyoga   Boga 
Eiguom   Onion   Vitunguu  Matungulu 
Potate    Potato   Viazi   Bisonga 
Citrenille,Cinderella  Pumpkin  Maboga  Mayuzi 
Tomate   Tomato  Nyanya  Tumati 
 
 
 
 
 
PRODUC ‘T DE  BASESTAPLES CHAKULA CHA BIDYAZI 
BYA  
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Teŕe NESESSITE     KAWAIDA  KILA LUSU 
 
Pain    Bread   Mkate   Mukati 
Nonilles   Noodles   
Riz    Rice   Mchele/wali  Mushele/wali 
 
 
 
ANUS-GUEULE SNACKES  KICHANGAMSHA ILUSHAMUSHA  
      KINYWA  KWANYWA 
 
Biscuit   Biscuits  Bisikuti  Bisikuti 
Oeufs boillis  Boiled egg  Mayai ya kuchemswa Mayi gavugujwi 
Gateau   Cake   Keki   Mukati, gato 
Oeuf   Egg   Mayai   Mayi 
Bonbons  Sweets   Switi   Mbombombo 
 
 
EPICES  ET   SPICES &  VIUNGO  BIUNGU  
CONDIMENTS CONDIMENTS 
  
Chilli   Chilli    
-   Cinnamon 
Clou de girofles Cloves 
Curry/cari  Curry 
Ail   Garlic   kitunguu saumu Matungulu sumu 
Gigembre  Ginger 
Huile   Oil   Mafuta   Mang’ani 
Poivre   Pepper   Pilipili   muluu 
Sel   Salt   Chumvi  Mungwa 
Sucré, bonbon Sweet,    Switi /tamu  Mbombombo 
Sauce an soja  Soy sauce  Supu ya soya  Supu soya 
Sucre   Sugar   Sukari   Sukadi 
Sofran,  curcuma Turmeric 
Vinaigre  Vinegar 
 
ALIMENT MARINS SEAFOOD  VYAKULA VYA BIDYAZI  BYA 

MAJINI  MU MEMA 
 

Crabe   Crab   Mapondo  Ngala    
Poisson dean douce Freshwater fish Samaki  Bibelelo 
Homar   Lobster   
Huitre   Oysters 
Poisson dean salée Saltwaterfish  Samaki   Bibelelo 
CrevetteShrimp 
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BOISSONS  DRINKS  VINYWAJI  BINYWEBWA 
BOISSONS FRO- COLD DRINKS VYA BARIDI  BYA IGAZI 
IDES 
 
Biérw glacée  Beer boiled water 
Chocolat  Chocolate  Chocoleti  Shokola 
Juis de citrom  Citrus juice  Juisi ya ndimu  Mutobe wa ndimu 
Lait de coco  Coconut milk  Maziwa ya mnazi Mabede ga nazi 
Thé an gigembre Cordially, ginger tea Chai   Shayi 
Lait   Milk   Maziwa  Mabede 
Vin de riz  Rice wine  Pombe ya mchele Maluvu ga mpunga 
 
BOISSONS    HOT DRINKS VINYWAJI 
CHAUDES     VYA MOTO 
 
Café   Coffee   Kahawa  Kahawa 
Thé   Tea   Chai   Shayi 
Avec/sans lait  With/without milk Na/Bila maziwa Na/bila mabede 
Avec/sans sucre With/without sugar   Na/Bila sukari  Na/bila sukari 
 
 
MEHODE DE  COOKING   NAMNA YA   NAMUNA YO 
UTEA   METHODS  KUPIKA 
CUISSON     
 
Préparé an four Baked   Kupika kwa jiko Uteela u mafika 
Bouilli; pet on feu Boiled   Kuchmsha majini Uvuguja mu mema  
Fri   Fried   Kukaanga   ukalanga 
Grilla de, grillé Grilled   Kuchoma  Uyele 
Cuire, prepare á la Steamed  Kupika kwa mvuke Utea na ivuguvu kya 
Vapeur         mema 
Fumé   Smoked  Kukausha (kwa moto) Kukausha( na mdilu) 
 
 
METS SPECIAUX SPECIAL DISHES VYAKULA   BIDYAZI SPESHELI 
      SPESHELI 
 
Soupe de ponlet Chicken soup  Supu ya kuku  Supu ya zogola  
Soupe de salade  Cold vegetable sal-  Supu ya mboga Supu ya  bindemba 
froide.   ad with peanut sauce.  
Viande grillêe  Meat grilled on  Nyama choma  Misikati, Nyama  
         yiyede 
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   Skewers. 
Mélange de legumes Mixed vegetables Supu ya mboga Supu ya bindemba  
   (Chinese dish)  
Soupe de Noille Noodle soup      
Crêpe                          Pancake with   Keki   Gato mukati  
   accompaniments 
Riz   Rice   Mchele/ wali  Mushedi wadi 
Riz bouilli  Boiled rice  Wali iliyopikwa kwa Wadi ditee na mema 
      maji 
Riz fri   Fried rice  Wali iliyokaangwa Wadi dya pilau 
Riz et legumes  Rice and vegetables Wali na mboga Wadi na bindemba 

Rice with a selection  Wali pilau  Wadi dya pilau 
   of things, including  
   meat roast piglet 
 
NOTS UTILES SOME USEFUL  MANENO  MANENO GA 
   WORDS  MUHIMU  LAZIMA 
       
Cendrier  Ashtray  Sahani kuwekeya jifu Sahani dya mtu (wa 
fangu) 
Biére Anglaise  Bitter   Pombe chungu  Maluva ga bululu  
Bouillir  Boil   Kuchemsha majini Utea na mema 
Bouilli,chaud  Boiled   Yenye kuchemshwa Bitee na mema 
Fraid   Cold   Baridi   Jigazi 
Cuit   Cook   Kupika   Ulea 
Délicienx  Delicious  Tamu   Ya isa, uilegela 
Manger  Eat   Kula   Ndya  
Etranger  Foreign  Geni   jingine 
Frais   Fresh   Freshi   Jibisi, yilyayihya 
Fris   Fry   Kukaanga  Ukalanga 
Bon   Good   Nzuri   Jilegela 
Chaud   Hot   Joto   Ya madilu 
Jindigéue  Indigenous  Ya kyenyeji  Ya kyenyeji 
Salé   Salty   Ya chuvi  Ya mungwa 
Tranche de pain Slice   Kipande cha mkate Jhindi kya mukati 
Aigre, Acide  Sour   Chachu/Kali(ndimu) Bululu,bwazi (ndimu 
kadi) 
Epicé   Spicy   Ya pilipili  Ya muluu 
Bon   Sweet   Tamu, switi  Ya isa mbombombo 
Cure-dent  Toothpick  Mshale wa kupitisha Msidi wa meno 
      kwa meno 
Cru   Unripe/uncooked Mbichi/Tunda au  Ibisi/(imuan) , 
(bidyazi) 
      chakula 
PHRASES UTILES  SOME USEFUL  MISEMO ZA   MANENO GA 
   PHRASES  MUHIMU  LAZIMA  
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Peuuous-maus aueir Can we have break- Tunaweza kupata Twaweza upata bidya 
in défeûner.  fast at this food stall? Chakula cha asubuhi  bya kaisi  didi  duka? 
      kwa duka  hili?   
Désalê, cette table I’m sorry but this  Nasikitika,meza hii  Nosikika bandu bangi 
  
est reservée                  table is reserved imewekeshwa  bafubiishi yiyi meza. 
Nous sommes presses. We’re in a hurry. Tupo haraka,mtuletee Tundi na haraka, 
mutu vishi- 
,apportez-meus notre  Please bring our  tulitoomba  di byatufuhala. 
Commad  orders quickly. 
Pouvous-neus avair May we have our  Tunaweza kupata bili Twaweza upata 
fakitidi jishu 
metre faetre  bill please?  Yetu tafadhali? Tafadhali? 
  
ACHATS  SHOPPING  KUFANYA  
      (SHOPPING) 
Ai est le lla …? Where is the …? Yupo/iko wapi? yidi/gudi uni? 
Coiffeur  Barber   Kinyozi  Mtembe fui 
Librairie  Bookshop  Duka la vitabu  Soko ya bitabu 
Pharmacie  Chemist  Duka la dawa  Soko ya maganga 
Dépõt Pharmacent- Drugs tore  Stoo ya dawa  Handu ya maganga 
ique 
Marché   Market   Soko   Soko 
Maché de Nuit  Night market  Soko ya usiku  Soko ya bufuu 
Centre commercial Shopping center Soko ya biashara Soko ya byashala 
Tailleur  Tailor   Mshonaji  Mushonayi 
Je viedrous a cheter I want to buy … Ninataka kununua  Feluvula ugula 
Le pamier  That basket  Lile kitungi/kapu Kye itala/kikapu 
Cette bouteille  That bottle  Chupa lile  Dyedya shupa  
  
Les boutous  Buttons  Vifungu  Bifungu 
Le peique  Combs   Kichana  Kisanula 
La cruche  Jar   Mtungi   Kamisa 
Le moustiquoire Mosquito net  Neti/Chandaru  Buonde bwa 
imu(musiti) 
      ya mmbuu  kedi 
La corde  Rope   Kamba   Muguzi 
Sarong material 
La mallette  Suitcase   
Le fil   Thread   Uzi    Nyusi 
La lamper torche Torch (flashlight) Tochi    Todishi 
Ĺ Essuir main  Towel   Kitambaa cha mikono  Kitambaa cha 
minyu 
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MACHANDAGE BARGAINING KUPIGA BEI   UBISHANA  
       MUGULA 

 
C’est três cher  That’s very expensive.Ina bei ghali  Yidi na mugulu   
         gomini 
Je ni ai pas assez I don’t have much  Sina pesa nyingi Shidi mona yadiba 
d’argent  money.    
Parvez veus vaus   Can you lower the  Unaweza kupunguza Wawezanga Upunguza  
bau’sser le prix? price?    bei?   usheja(mugulu) 
             
            
     
 
 
Je vais veus douner I’ll give you … Nitakupa   Nakuhanga 
Pas plus de  No more than … Sio zaidi   Shaja.. 
 
SOUVENIRS  SOUVENIRS  KUMBUKUMBU MUFUHA  
 
Os   Bone   Mfupa   Bindu bya mosho  
Boucles d’oeille Earrings  Bielena  Olo 
Or   Gold   Dhahabu   
Ststuette  Handicraft  Sanamu  Sanamu 

Handmade batik 
Horne   Horn   Pembe   Lwiga 
Juoire    Ivory   Pembe(Tembo) Pembe (dya zuvu) 
Argeut   Jewellery  Fedha   Falanga feza 
Cuir    Leather  Ngozi   Iseba 
Masque  Masks      Masiki 

Material        
Chainette/collier Necklace  Mkufu   Mkufu(sheri) 
Tableau  Paintings 
Pot   Pottery   Mtungi   Kasiki 

Printed batik 
Poupées  Puppets  Doli   Pofi 
Auneau/bague  Ring   Pete   Pete 
Argent   Silver   Fedha   Feza 
Souvenir  Souvenir  Kumbukumbu  Kumbkumbu 
Piere taillée  Stone carvings  Sanamu ya jiwe Sanamu ya boha  
Boise taillé  Woodcarving  Sanamu ya mti Sanamu dya mti 
 
HABITS  CLOTHINGS MAVAZI  NGUBU 
 
Brasse   Bras   Sindiria  
Habits/Vétement  Clothings   Vavi/Nguo  Ngubu 
Robe   Dress   Rinda/Kanzu  Kanzu 
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Gauts   Gloves      gan 
Chapeau  Hat   Kofia   Kofela 
Sauteur  Jacket   Jaketi   Jaketi 
Jeans   Jeans   “Jeans”  “Jeans” 
Sandales  Sandals     Bilatu 
Chemise  Shirt   Shati   Simisi    
Culote   Shorts   Kapitula   Kaputula 
Soliers   Shoes   Viatu   Bilatu 
Chaussettes  Socks   Soksi   Shokisi 
Moillot de bain Swimsuit 
Cravate  Tie   Tai   Kahamu   
Pantalom  Trousers  Suruali   Suruwali 
Tricot   T-shirt   Fulana    Tidiko 
Saus vétement  Underwear  Chupi    
 
MATERIALS 
Cotton leather 
Silk 
Wool 
 
COULEUES  COLOURS  RANGI   MALANGI 
  
Noir   Black   Nyeusi   Jifuvula 
Bleu   Blue   Samawati  Samawi 
Brun(e)   Brown   Maji ya kunde  Jifufula   
Couleur  Colour   Rangi 
Sombre  Dark   Giza   Jifuvula 
Vert (e)   Green   Kijani kibichi  Mema ga sombe 
Choir (e)   Light   Nyeupe  Jitotoa 
Orange   Orange   Nyekundu njano Jimonga na manjano 
Rose   Pink   Waridi   Manjaono gatotoa 
Poupre   Purple   Njano nyeupe  Jitotoa 
Rouoje   Red   Nyekundu  Yimonga 
Blanche  White   Nyeupe  Yitotoa 
Jaune   Yellow   Njano   Majani 
 
 
TOOLETTE  TOLLETRIES  CHOO/USAFI ILU/BUSAFI 
 
Biberoc  m  Baby’s bottle  Chupa ya kulishia  Chupa dyodishula 
mwana 
      mtoto  
Pondre per bébé Baby powder  Poda ya mtoto  Pudere ya  mwana 
Condoms  Condoms  Kondomu  kapati 
Contraceptif  Contraceptive 
Laxatif   Laxative  Tembe ya kupanga Binini byopanga utota 
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      uzazi 
Crème humide  Moisturizing cream 
Chase maustique, Mosquito repellent Dawa ya kua mmbu Bubanga bwa imu 
Inscticide 
Rasoir   Razor   Wembe   Dezwari 
Shampouing  Sanitary napkins   

Shampoo  Shampoo  Shampoo 
Crême á raser  Shaving cream  Mfuta ya kunnyoa Mang’ani kutomba fui 
Crême anti-soliel Sun block cream Mafuta ya  kukinga  Mang’ani kokinga 
juba  
      jua 
Tampon  cotton Tampons  Pamba   Pamba   
Paper uygenique Tissue   Kartasi ya choo Kartasi ka choo/ilu 
Paper uygenique Toilet paper  Kartaso ya choo Kartaso ka choo/ilu 
  
Brosse a deut  Toothbrush  Muswaki  Muswaki 
Dentifrice  Toothpaste  Dawa ya meno  Buganga bwa meno 
 

STATIONERY & 
 PUBLICATIONS 

Stylo â bille  Ballpoint pen  Kalamu ya wino Kalamu ka wino 
Dictionaore bilingue A bilingual dictionary Kamusi ya lugha Kamusi ka luga yibidi 
Enveloppes  Envelopes  Bahasha  Bahasha 
Magazine  A magazine  Gazeti   Gazeti,Hodi 
Carte   Map   Ramani/taswira Taswira kalata 
The/du matin  The morning  Asubuhi ya   Kaisi ya 
Journal   Newspaper  Gazeti    Gazeti 
Jaournal Anglais English newspaper Gazeti la kiingereza  Gazeti la ki Bb 
Roman   Novel   Hadithi  Hadisi 
Dictionnaire de pectie.A pocket dictionary Kamusi ya mfuko Kamusi yishonono 
Ciseaux  Scissors  Makasi   Makasi 
Papier a letter  Writing paper  Kartasi ya kuandika Kalatasi yi kuandikila 
 
PHOTOGRAPHIE PHOTOGRAPHY PICHA  PISHA 
 
Je voudroi in film  I’d like a film for  Ningetamani filamu Feduvula fidiniya  
peur cet appareil  this camera  ya kamera hii  yiyi kamera 
photo   
Combier fondra-trial How much is it for Kuinenepesha na  Kasi kosi ya fidimi 
kahaja  
pour l’angrandisse-   processing and  kuiandaa itagarimu mona yinga 
tment et ledevelopment developing?  Pesa ngapi 
Quand aera-t-l Prét When will it be Itakua tayari lini? Yanyananga tayadi sa 
ayi?  

ready?   
Réporez- veus les  Do you repair   Mwatengeza kamera? Mulolanga kamera 
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Appreils.?  cameras? 
BXW(Film)  B&W (film)  Filamu(B&W)  Fidimi ya B&W 
Caméra  Camera  Kamera  Kamera  
Film, an couleur Colour (film)  Filamu ya rangi Fidimi (langi) 
A developer  To develop  Kutengeneza  Ulonga 
Film   Film   Filamu   Fidimi 
Photographie  Photograph  Picha   Pisha 
 
FUMER  SMOKING  UVUTAJI  UVUTA(FANGU) 
Cigarettes  Cigarettes  Sigara   Fangu   
Allumettes  Matches  Kiberiti  Kibiditi 
Pipe   Pipe   Paipo/kiko  Paipu,kiku 
Tabac   Tobacco  Tumbako  Fangu 
In paguet de   A packet of cigarettes Pakiti ya sigara Pake ya fangu taf.. 
cigarettes SVP  , .please 
Avez veus du feu? Do you have a light? Una moto?  Gudi na mudilu? 
  
 
POIDS ET MESURES WEIGHTS   VIPIMO NA   BIPINU NA 
UFANDANYA & MEASURES KUFANANISHA KUFANANISHA 
      
Gramme(gm)   gm   Gramu (gm)  Galamu (gm) 
Kilogramme(kg)  kg   Kilogrami (kg) Kilogalamu (kg) 
  
Millimetre(mm)  mm  Milimita (mm)  Milimetere (mm)  
Centimetre(cm)  cm   Sentimita (cm)  Sentimetere (cm) 
Metre(m)   m     Mita (m)  Metere (m) 
Kilometre(km)   km   Kilomita (km)  Kilometere (km) 
Litre(l)    l  Lita (l)  Litere (l)   
 
MESURES ET    SIZES &  
COMPARAISONS COMPARISONS 
 
Grand(e)  Big    Kubwa   Yatagadi 
Plus grand (e) que Bigger    Kubwa sana   Yayagadi sana 
Plus grand (e) que Biggest   Kubwa zaidi  Yatagadi kuila 
Trop grand (e) que Too big   Kubwa zaidi  Yatagadi kuila 
Petit (e)  Small    Ndogo   Yishonono 
Plus petit (e) que Smaller   Ndogo sana  Yishonono   
         sana  
Plus petit (e) que Smallest  Ndogo zaidi  Yishonono   
         ykuila 
Assez   Enough  Kutosha  Yotosha 
Moins   Less   Chini ya  Hasi hau 
Plus   More   Zaidi   Zaidi 
Lourd (e)  Heavy   Nzito   Yinema 
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Léger (e)  Light   Nyepesi  Yihelahela 
Long (ue)  Long   Ndefu   Yilayila 
Court (e)  Short   Fupi   Yihindigidi 
Grand (e)  Tall   Refu (kimo)  Yilayila(kimu) 
 

SOME USE-   MANENO MUHIMU 
FUL WORDS 

Acheter  Buy   Kununua   Ugula 
Moins cher  Cheap   Bei nafuu  Mgulu mushonono 
Discompte  Discount  Kipunguza bei  Upunguza mugulu 
Cher   Expensive  Bei ghali  Ya mugulu wa hagulu 
Exportation  Export   Uza kwa nchi za inche.Ugundisha u bis  
           bingi  
Importation  Import   Kununua kutaka inchi  Ugala u bisi   
           bingi 
      za inche 
Comure  Like   Kama sawasawa   Bidi 
Fabrique/ produit Made in Imetengenezwa kutoka Yibulongebwa 
à /aung 
Vienix, Aucian Old  Yakale  (zamani)  Ya ala 
Ordre   Order  Oda, Ombi   Uhaja 
Cellis   Parcel  Bahasha   Bahasha, Buvu  
Preference  Prefer  Upendeleo   Uvule 
Quality  Quality Ubora    Buya 
Quantity  Quantity Idadi wingi   Bungi au bushu 
Rou nd (e)   Round  Mviringo   Ya mvundingu 
Vente   Sell  Kuuza    Ugula 
Petit(e)   Small  Ndego    Bushu 
Style   Style  Mtindo   
Bensoin  Want  Hitaji    Hitaji 
 
   SOME USEFUL 
    PHRASES 
Je regande  I’m just looking Ninaangalia tu  Ndidimulola bobo 
Qud est le plrix What is the normal Beyi kamili ya hii  Mugulu kamidi 
normal de ceci? price of this?  ni gani     
Pouvez- vans écrire Can you write down  Unaweza kuniandikia Wawezanga unia le 
prix?    the price?  Bei   Manikila  
Acceptez- vans la Do you accept credit  Munakubali kadi ya  Muhutabua kalata 
corte de credit? cards?   Mkopo   Ko mukopo 
Puis-je l êssanjer? May I try this on? Ninaweza kupima hii? Naweza upima yiyi  
Avez- vous a’autres? Do you have others? Mnayo nyingine? Mudi na yingi?  
Neus nieu avous pas We don’t have any  Hatuna nyingine? Ndatudi na yingi?  

other 
Puis je le vair?  Can I see it?  Ninaweza kuziona? Naweza uyimana? 
Je ne l’aime pas I don’t like it.   Sizipendi  Shiluyivula 



 45

Je le prendroi  I will take it.  Nitazichukua  Nayibugulanga 
Je vandrais vair I’d like to look at  Ningetamani kuan- Feduvula ulela   
les blouses  blouses.  galia blausi  mabaluzi 
Ca c’est cambieu? How much is this? Hizi zina bei gani? Yiyi yidi na mugulu 

      ayi? 
Au maut fobriques,’ Where are these  Vitu hivi vimetenge- Bibi vindu bibulonge  
ces produits?  goods made?  nezwa wapi?  bwa nini? 
Ai-je besoiu  de Do I need insurance? Ninahitaji insurance? Nanyanga lazima 
l’assuran ce?        Dya assurance  
Gratuie  Free of charge  Bila malipo  Bila madipo.  
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